Q^HORATIUS  FLACCUS 

DICHTKUNST, 

Op  onze  tyden ,  én  zeden  gepaft  * 

Den    Edelen  Groot  -  achtbaaren    H  e  £   r.  e 

KÓRNÉLIS  GEELVINK, 

Heere  van  Kaftrikom,  Burgermeefter ,  én  Raad  der 
6 rad  Amfterdam,  enz. 

Enden  H  E  E  R  E  N   zghm  Z  O  O  N  E  N 

toegeeigend> 
DOOR 

A.       P     E     L     S. 


TE     AMSTERDAM, 

By  Al  bert  Magnus,  op  de  Nieuwen  Dykj  in  den  Atlas, 
by  Dirk  van  Haflei rs  Steeg.  1681.  - 

Met  Privilegie. 


Op  de 

TYTELPLAAT. 


H 


et  woedend  raazen  van  Onweetenheid  >  én  Nijd 
Vind  wég,  nóch  middel,  om  de  Dichtkunft  te  beletten 
De  Vlag  te  voeren ,  én  zich  op  den  Troon  te  zetten , 
Al  haaren  haateren ,  én  vyanden  ten  fpijt. 

Zy  achter  't  Waapenfchild  van  K  a  s  t  r  i  ko  m  bevrijd 
Voor  't  vinnig  fchieten  der  vergifte  lafterfmétten  , 
Geeft  aan  Mélpomené »  geeft  aan  Thalia  wétten , 

En  aan  de  Saters  >  wier  fchéndlchriften  zy  niet  lijdt. 

Dés  deeze  toornig  op  den  O verzétter  fmaalen , 

Heel  (chóts  befpóttende  zyn'  pen  mét  eenig  récht ; 
Om  dat  hy  't  z waarde  wérk  van  Flaccus  durft  vertaaien ; 

En  door  zijn'  vaarien  nóch  de  mam  van  Geelvink  vlecht » 
Om ,  als  Horatius  mét  Pizoos  naam ,  zo  flécht 
Eene  overzetting  mét  die  luifter  te  beflraalen. 


C    O    P    Y    E 

Van  de 

PRIVILEGIE. 

E  Staten  van  Holland  ende  Weft  vriefiandt  doen  te  weten.  Al- 
foo  Ons  vertoont  is  by  eenige  Liefhebbers  van  de  Nederduyt- 
fche  Tael  en  Poëzy ,  hoe  dat  fy  al  voor  eenige  Jaren ,  na  het 
voorbeeld  van  de  Iraliaenfche  en  Franfche  Academiën  ,  t'  Am- 
flerdam  o pger echt  hadden ,  een  Konftgenootfchap  onder  de 
Prent  en  Sinfpreukevan  Nil  Volentibus  Arduum, 
waer  in  dagelijks  gearbeyt  was>  en  noch  wiert,  tot  voortfet- 
tingevanonfeTaalen  Dichtkunft,  gelijk  ook  al  eenige  werk- 
jens ,  nu  en  dan  daar  van  in  't  licht  gekomen ,  en  door  den  druk  gemeen  gemaakt 
waren ;  en  dewyl  van  tyt  tot  tyt  uytgeven  fouden  worden  grootere  werken ,  die  by 
dat  Konftgenootfchap ,  fommige  reets  gemaakt,  fommigenoch  onder  handen 
waren,  waar  toe  het  ielve  boven  haar  tyt  en  arbeyd ,  noch  groote  koften  tot  den 
druk,  en  wat  daar  meer  toe  behoort,  foude  moeten  doen ,  en  vermits  ook  niet 
fonder  grote  reden  ge v reeft  wierd,  dat  al 't  gene  van  een igh  belang  zynde,  by  het 
felve  Konftgenootfrhap  uytgegeven  foude  worden  ,  aanflonts  door  andere  foude 
mogen  werden  naargedrukt ,  en  fonder  eenige  opmerkingh ,  veel  min  naauwkeu- 
righeyt  der  Spelling  oft  nettigheydt  der  Tale  ,  aan  al  de  wereldt  gemeen  gemaakt . 
waar  door  het  goede  Infigt  toe  opbouwing  der  NederduytfcheTaale,ende  voortfet- 
tinge  van  de  welfprekentheyt  in  de  felve  verhindert ,  en  de  luft  om  daar  in  voort  te 
gaan  aan  het  voorfeyde  Konftgenootfchap  foude  benomen  worden :  foo  hadde  üch 
het  felve  Konftgenootfchap  genootfaakt  gevonden ,  om  fich  te  keeren  tot  Ons , 
ootmoedelyk  verfoekende ,  dat  het  Ons  gelieven  mogte  haar  te  begunftigen  alle  de 
werken,  die  uit  het  felve  Konftgenootichap  in  't  licht  gebraght  fouden  worden, 
metonsOótroy  voor  20  jaren  langh  ,  en  onder  foodanige  ftraffe  tegen  de  geene, 
die  defelve  fouden  nadrukken ,  verkopen ,  oft  elders  naargedrukt ,  in  dele  Onfe 
Provintie  voeren  om  te  verkoopen,  als  het  Ons  foude  gelieven  goet  te  vinden  : 
S  O  O  I S  't,  dat  Wy ,  de  Sake  en  't  Verfoek  voorfz.  o  vergemerkt  hebbende  ende 
genegen  wefendeter  bede  van  de  Supplianten ,  uyt  Onfe  rechte  wetenfehap ,  Sou- 
veraine  macht  ende  authoriteyt  de  fel ve  Supplianten  geconfenteert ,  geaccordeert  , 
en  geoótroyeert  hebben  ,  confenteeren ,  accordeeren,  ende  Oótroyeeren  mits 
defèn,  datzygeduurendedentydtvan  vyftien  eerftkomende  Jaren  ,  de  werken  by 
het  voornoemde  Konftgenootfchap  onder  den  Tytul  van  Nil  Volenti- 
bus Arduum  gemaakt  werdende  oft  aireede  zynde,  binnen  den  voornoem- 
den Onfen  Lande  alleen  fulien  raoogen  drukken ,  uytgeeven  ende  verkoopen ,  ver- 

*  z  biedende 


biedende  daarom  allen  ende  eenen  yegelyken ,  de  felve  werken  na  te  drukken ,  of- 
te elders  naargedrukc  binnen  Onfen  Lande  te  brengen,  uyt  te  geven  ofte  te  ver- 
koopen,  op  de  verbeurte  van  alle  de  naargedruckte,  ingebraghte  ofte  verkofte. 
Exemplaren  ,  ende  een  boete  van  drie  hondert  guldens  daar  en  boven  te  verbeu- 
ren ,  te  appliceren  een  derde  part  voorden  Officier  die  de  calarsge  doenfal,  een 
derde  part  voorden  Armen  der  plaatfen  daar  het  cafus  voorvallen  fal,  ende  het 
refteerende  derde  part  voor  de  Supplianten.  Alles  in  dien  verftande ,  dat  Wy  de 
Supplianten ,  met  defen  Onfen  Oótroye  alleen  willende  gratifkeren  tot  verhoe- 
dinge  van  hare  fchade  door  het  nadrukken  van  devoorfz.  Werken,  daar  door  in 
geenigen  deele  verftaan ,  den  Inhoude  van  dien  te  authoriferen  ofte  te  advouëren , 
ende  veel  min  het  felve  onder  Onfe  protectie  endebefcherminge  eenig  meerder 
credit,  aaniien  ofte  reputatie  te  geven  ;  Nemaar  den  Supplianten  ïncasdaarin 
iets  onbehoorlyks  foude  mogen  iniiueren,  alle  het  felve  tot  haren  laftenfullen  ge- 
houden wefente  verantwoorden,  tot  dien  eynde  wel  expreffelyk  begeerende, 
datbyaldien  fy  defen  Onfen  Octroye  voorde  felve  Werken  fullen  willen  ftellen  , 
daar  van  geene  geabbrevieerdeofte  gecontraheerde  memie  fullen  mogen  maken  j 
Nemaar  gehouden  fullen  weien  ,  het  felve  Octroy  in  't  geheel,  en  fonder  eenige 
Omiffie  daar  voor  te  drukken ,  op  peene  van  het  effect  van  dien  te  verhelen.  Ende 
ten  eynde  de  Supplianten  defen  Onfen  confenteen  Oitroye  mogen  genieten  naar 
behooren ,  laiten  wy  ae  n  ende  eenen  yegelyken ,  dat  fy  de  Supplianten  van  den 
inhoudt  van  defen  doen  laten  ende  gedogen ,  ruftelyk ,  vredelyk  ende  volkomenc- 
lyk  genieten  ende  gebru^  ken ,  ceflerende  alle  beleg  ende  wederleggen  ter  contra- 
rie. Gedaan  in  den  Hage  onder  Onfen  grooten  Zegele  hier  aan  doen  hangen ,  den 
XV  Maart,  in  't  Jaar  onfes  Heeren  en  Zaligmakers  duyfent  fes  hondert  fev  en  en 
feventigh. 

A.  Br.  d'AsPEREN, 

1677. 

Ter  Ordonnantie  van  de  Staten 

Hereert  van  Beaumont. 
1677. 

Het  Kunstgenootschap  heeft  het  récht  van  de  bovengaande  Pri- 
vilegie,  aangaande  Q^  Horatius  Flaccus  Dichtkunst, 
vergund  aan  At.  bert  Magnus,  Boekverkooper  tót  Amfterdam. 

In  Amfterdam  den  24.  van  Wintermaand ,  1 6  7  8 . 


VOORREDE 

Aan  den 

L    E    E    Z    E    R.' 


Kgeef  u  hier  de  Dichtkunft  van  Horatius, 
in  Néderduitfche  vaerzen  vertaald  ,  op  fom- 
mige  plaatfen  wat  uitgebreid,  én  op  onze 
tyden,  én  zeden  gepaft  j  van  welk  alles  ik  u, 
Leezer ,  vervolgens  de  redenen  zal  geeven , 
die  my  daar  toe  bewoogen  hébben. 

Dat  ik  Hém  vertaald  héb,  is  by  toeval  gefchied,  alzo 
ons  Kunftgenootfchap ,  bekend  door  de  Zinfpreukvan 
Nil  volentibus  ARDuuM,  voor  eenige  jaa- 
ren  bezig  zynde  mét  in  het  Néderdukfch  eene  verhande- 
ling van  de  Tooneelpöezy  te  maaken ,  veele  plaatfen  in 
zyne  Dichtkunft  vond  ,  dienftig  om  de  meefte,  én  de 
voornaamfte  wétten  ,  die  een  Tooneelipéldichter  te 
onderhouden  heeft,  door  het  gezag  van  dien  grooten 
Man  te  bekrachtigen;  dierhalven  oordeelden  wy,  dat 
het  niet  onaangenaam  zoude  zyn  die  plaatfen  op  maat , 
én  rym  te  verduitfchen ,  welk  wérk  my  te  beurte  ge- 
vallen zynde,  wierd  my  in  bedenking  gegeeven  ,  én  na- 
derhand verzocht ,  zyne  geheele  Dichtkunft  in  vaerzen 


* 


over 


VOORREDE 

derdhéb.  Weinige  weeten,  datMétius  een  oordeelaar 
van  fraaije  fchriften ,  én  gedichten,  óf  dat  MéfTala,  én 
CalTélius  Aulus  uitfteekende  pleiters  ge  weeft  zijn ;  maar 
de  Heeren  Hop ,  Six ,  én  La  Mine  zyn  by  ieder  één  be- 
kend; én  die  maareenige  goede  fchryversin  hetNéder- 
duitfch  geleezen  heeft ,  érként  zo  wél  Spiegel  ,  Koorn- 
hart,  Viffcher,  Hoofd,  Vondel,  énz.  voor  verbete- 
raars van  onze  taal ,  als  Ennius ,  Caxilius ,  Plautus ,  Ca- 
to,  Virgilius,  énz.  voorde  Opbouwers  van  de  hunne 
gehouden  worden. 

Echter  ichynt  eenige  reden  van  aanftootelykheid  te 
geeven ,  dat  ik  ons  Kunftgenootfchap  in  de  plaats  van 
Ariftarchus ,  én  Dokter  Meijer,  die  een  lid  van  het  zélve 
is,  voor  Quintilius  invoer ,  als  riekende  naar  eigene  lof. 
Maar  ik  héb  het  niet  wél  kunnen  myden,  omdat  ik 
niemand  wilt  te  vinden ,  dje  zonder  eigen  belang  zo  vry- 
moedig  van  fchriften  ,  én  gedichten  oordeelt,  als  by 
ons ,  én  hém  gewoon lyk  gedaan  wordt :  want  in  deeze 
eeuw  is  onder  de  meefte  van  de  weinige,die  bekwaamheid 
hébben ,  die  zotte  heufchheid  van  alles  goed,  óf  die  ér- 
barmlyke  nydigheid  van  alles  kwaad  te  keuren. 

En,  alhoewel  de  zelfde  reden  van  de  verandering  der  ei- 
gene naamen  mv  genoegzaam  ontfchuldigt ,  dat  ik  die 
van  de  P  i  z  o  o  s  in  die  van  de  Geelvinken  ver- 
wiffeld  héb  j  zo  zal  het  échter  in  my  eene  groote  ftoutig- 
heid  lchynen ,  dat  ik  onderneem  een  werkje  van  zo  kleen 
een  belang  aan  zo  veele,  én  zo  voornaame  Heeren  toe 

te 


AAN  DEN  LEEZER. 
te  eigenen.  Want  by  u  zal  geen  onfchuldiging  vinden  liet 
geene  ik  in  de  verklaaiïng  van  de  tytelprént  aanroer ,  dat 
hunne  groote  naam  myn  il  écht  werk  verheerlykt  :  dewyl 
zulks ,  in  plaats  van  verfchoonen,  myne  fchuld  verzwaart, 
énikmy  mét  iets  waerdigs  voor  het  ontfangenvan  die 
eer  behoorde  te  kwyten.  U  zal  ook  niet  voldoen ,  dat  ik 
hierin  het  voorbeeld  van  Flaccus  volg:  want,  alhoewél^r 
groote  overeenkomfl:  is  tuffchen  de  waerdy  van  die 
Roomfche,  én  deeze  Amfterdamfche  Hecren  ;  échter 
is  'er  al  te  wydeen  verfchil  tuffchen  dien  onnavólglyken 
Dichter,  én  my  onbedreevenen  nieuwling- te  meer  door- 
dien zyne  Dichtkunft  eigen  opftél,  én  het  myne  maar 
eene  overzetting  uit  het  zyne  is.  Maar  weet  ,  Leezer ,  dat 
myn  inzigt  minder  my  zélve ,  dan  de  algemeene  zaak 
der  Kunillievenden  raakt ;  én  dat  ik ,  onder  zo  veele  an- 
dere voornaame  gedachten,  de  Stam  van  den  Heere  van 
Kaftrikom  uitgekoozen  héb  ,  om  de  talrykheid  zyner 
braave  Looten ;  én  bezéf  eens,  welk  een  luider  het  der 
Dichtkunfte  ,  én  anderen  haar  onderhoorigen  kunden 
byzétten  zou ,  als  het  my  gelukte  dien  Heer  Burgermee- 
fter,  én  deHeeren  zyne  Zoonen ,  die  alle  beminnaars 
van  kunften  én  weetenfchappenzyn,  nóch  meerder  aan 
te  moedigen ,  om  byzondere  befchérmers ,  opkweekers , 
én  voortzetters  dier  oeffening  te  weezen  ,  én  oordeel 
dan,  óf  de  roekeloosheid  van  myne  toeëigening  te  doe- 
men, ofte  pryzen  is. 

Dit  zyn  de  redenen  ,  Leezer  ,  die  ik  u  in  den  be- 
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VOORREDE 

ginne  beloofd  had  te  geeven  van  myne  vertaaling ,  uit- 
breiding, én  toepaffmg  der  Dichtkunft  vanHoratiusj 
waar  by  ik  u  nóch  iets  héb  bekend  te  maaken ,  aangaande 
zyne  orde,  aangaande  eenige  kleine  vryigheid ,  die  ik  in 
het  rymen,  en  eenigeongewoone  wyzen,  die  ik  in  het 
Ipéllen  gebruik. 

In  de  orde,  op  de  welke  zyne  Dichtkunft  tot  ons  geko- 
men is,  héb  ik  niets  durven  veranderen  j  alhoewel  ik, 
op  het  voorgaan  van  veele  geleerde  mannen ,  wél  geloof^ 
dat  Horatius  niet  alleen  de  zélve  niet  gehouden  heeft, 
maar  ook  dat 'er  veel  van  verlooren  is  •  want  te  weinig 
is'er  van  het  Heldendicht  aangeroerd,in  vergelyking  van 
het  geene  gezégd  wordt  van  de  Tooneelfpélen ,•  en  beide 
die  ftóffen  zijn  in  het  begin  zeer  verwardelyk  onder  een 
gemengd  -,ook  wordt  hier  optwé  plaatzen  van  het  vaer- 
zenmaakengefproken,  énop  detwéde  plaats fchynt  het 
als  uytde  lucht  te  komen  vallen  ,  én  niet  te  paffen  ontrent 
deftóf,  die  voorgaat,  én  navolgt. 

Wat  myne  vryigheid  van  rymen  aanbelangt ,  ik  fchyn 
myne  eigene  léffen ,  die  ik  in  de  Rymkonft  gegeeven  héb, 
niet  overal  waar  te  neemen,  wanneer  ik  in  zommige  van 
myne  vaerzen  na  de  derde  voet  geen  fnyding  maak;  doch 
ik  doe  zulks  nérgens  ,  dan  in  faamengeftélde  woor- 
den,  maakende  de  fnyding,  daar  die  gekoppeld  zyn, 
op  het  voorbeeld  van  verlcheidene  zeer  vloei jencie  Ry- 
mers,  aangezien  het  dan  ganfchelyk  niet  en  fluit  in  het 
leezen. 

Ook 


AAN  DEN  LEEZER. 
Ook  verftout  ik  my  ééns  het  woord  Windverkooper 
zodaanig  te  fcheiden  ,  dat  het cerfte  woord,  waar  uit  het 
te  zaamen  geftéld is,  een  vaers  fluit ,  én  het  andere  een 
nieuw  begint  ^  alzo  het  insgelyks  niet  fchyntte  fluiten. 
Daarenboven  rym  ik  ook  over  's  bands  op  bykans  -%  én  dier- 
gclyk  een  op  kyken  ,  omdat  die  woorden  op  het  einde  even- 
eens uitgefproken  worden  :  welk  alles  ik  maar  fchaarfe- 
lykdoe,  én  niet  om  daarmede  te  pronken.  Die  bétere 
fnyding  waarneemt,  én  nétter  rymt,  zal  niet  te  laakcn 
zyiij  hoewél  my  dunkt,  dat  men,  om  zulke  kleimghee- 
dentemyden,  geen  uur,  óf  anderhalf  aan  een  vaers  be- 
hoorde te  fpillen ,  veel  minder  één ,  dat  fraaij  van  zin , 
en  zwier  is ,  daarom  te  veranderen. 

Eindelyk  héb  ik  eenige  meerder  naauwkeurigheid  in 
hetfpéllen  vanfommige  léttergreepen ,  én  het  fchryven 
van  fommige  woorden,  dan  in  het  gemeen  gedaan  wordt, 
aangewend,  volgens  de  regelen,  die  ons  Konftgenoot- 
fchap ,  na  lang  overleg ,  daar  op  gevonden  heeft  \  waar 
van  ik  fléchts  iets  ter  loops  aanroeren  zal. 

Omdat  de  verdubbelde  a  nu  by  de  meefle,  én  befte 
Schryvers  in  gebruik  is ,  zét  ik  ae ,  wanneer  ik  het  geluid 
van  de  Griekiche  y  wil  afbeelden;  al  zo  wy  de  zelfde  klank 
in  onze  taal ,  én  daar  toe  geen  teiken  hébben. 

Ik  maak  doorgaans  onderfcheid  tuffchen  e  én  é ;  zet- 
tende de  eerftedaarzy  dof,  de  andere,  daar  zy  helder 
klinkt  s  als  blykt  in  Blyjpél  én  hafyel.  En  omdac'er  dik- 
maalen  twyfelvalt,  waar  het  woord  een  maar  een  lé- 
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deken  is ,  óf  waar  het  een  getal  beduidt ,  fchryf  ik  altyd 
één,  wanneer  het  iets  anders  beteikent,  alshetlédeken, 
alwaar  men  beide  de  ee ,  als  óf  het  maar  eene  doffe  e  was , 
klinken  hoort  ,  welk  onderfcheid  ik  in  andere  diergelijke 
klanken  ,  om  de  onnoodzaakelykheid ,  nalaat. 

Het  verichillen  tufïchen  o  én  (fis  al  bekend,  door  de 
voortréffelyke  kb  riften  van  den  Heere  Drolfaard  Hoofd, 
die  het  zélve  ook  in  acht  neemt ,  als  hy  die  letteren  ver- 
dubbelt ,  dat  ik  niet  doe ,  omdat  ik  dat  verfcheiden  ge- 
luid ,  dat  zommige  zéggen  te  zijn  in  kool  een  gewas ,  én 
kool,  als  't  vuur  beteikent ,  niet  hoor  uitfpreeken ,  én 
daarom  niet  weet ,  waar  die  fchrapkens  ftaan  moeten  3 
die  onderfcheid  in  die  klanken  weet,  zal  wél  doen  dat 
te  teikenen. 

.  De  Boekdrukkers  zetten^  ,  wanneer  zy  my  ,  %p\ 
én  ij  ,  als  zy  mijn ,  %jjn  drukken  ,  daar  van  zy  geen  ande- 
re reden  geeven ,  als  dat  het  zo  gebruiklyk  is.  Omdat  wy 
dat  teiken  >'  hébben,  én  het  reeds  bekend  is  voor  eene 
klinklétter ,  gebruik  ik  het  overal ,  daar  ik  die  klank  ont- 
moet ,  zettende  i  én  j  of  ij  nérgens  anders  by  malkan- 
der, dan  daar  men  die  medeklinker  hoort  j  als  'mmaaijen> 
reijen,  tooijen,  buijen>  enz.  aan  welke  opmerking  ik  éch- 
ter eerft  gedacht  héb,  toen  de  eerfle  acht  zyden  al  afge- 
drukt waar  en. 

Ik  gebruik  geen  c,  omdat  het  by  ons  eene  overtollige 
letter  is,  die  wy  altyd  mét  de  k  óf  s  uitdrukken  konnen. 

De  eb,  diegy  ziet,  zynwéltwé  tekens,  dóehbymy 
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maar ééne  letter,  die  wat  (chérper  luidt ,  dan  de  g,  én 
in  het  Griekfch  x  gefchreeven  wordt. 

De  q  ,  énx  verfmyt  ik  om  de  zelfde  oorzaak  ,  én  zét  er 
kiï>,  én  ^y  voor,  het  welk  onze  natuurlyke  letters  zyn, 
geen  andere  klank  uitbeelden  konnen,  én  nu  al  veel  ge- 
bruikt worden. 

Het  bekende  onderfcheid  in  s,  én  3:  neem  ik  mede  in 
achtjwélkcr  verfcheidene  klank  in  het  woordy////^,als  het 
glyen betekent,  én  zjtllen,  het  hélpwoord,  klaarlyk  blykt. 

Doch  dit  alles  zy  gezégd  van  woorden,  die  oorfpron- 
kelykNéderduitfche,  óf  door  lang  gebruik  zulke  gewor- 
den zyn.  Den  woorden ,  en  voornaamlyk  den  eigenen 
naamen  van  andere  taaien  laat  ik  hunne  letters  houden. 
Want  hoewél  ik  op  het  voorgaan  van  de  belle  Schryvers 
Fébtis  én  Faëton  zou  kunnen  fpéllen ,  zo  zoude  ik  échter 
geen  wég  mét  Sifero,  Se'res,  én  Kwint  us  weeten,  zonder 
eene  zeer  sroote  anftoot  te  geeven.  Doch  wanneer  de 
naamen,  óf  woorden  van  andere  fpraaken  de  onze  gewor- 
den zyn ,  als  in  Kryn ,  Kftieryn ,  Sander ,  die  van  6jui- 
rinus,  én  Akxander  komen  ,  daar  zyn  wy  aan  de  q  óf  x 
niet  gebonden:  zo  fchryft  men  ook  tytel  >  Sater, Dokter 
heel  wél ,  in  plaats  van  titul ,  Satyry  Doclor. 

Gy  zult  ook  veele  woorden  op  verfcheidene  wyzen  ge- 
fpéld  vinden  j  maar  neem  dat  voor  geen  flordigheid,  nóch 
oneenpaarigheid  ;  want  ik  zal  mét  grond  van  reden  fchry- 
ven ,  o  wëede ,  gy  bekleedde  de  Uden  'van  het  kind ,  datzjt,  én 
bidty  om  volgens  de  regelen  der  Spraakkunil  de  Buiging, 

**  5  Vecli- 
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(Declinatio)  én  de  Vervoeging  {Conjugatio)  der  moorden 
uit  te  drukken-,  waarom  ik  dat  onderfcheid  maak,  daar 
het  vereifcht  wordt,  houdende  échter  in  gelijke  gelé- 
genheeden  eene  gelyke  wys  van  fpéllen. 

De  groote  vryigheid ,  die  de  allerbéfte  Schryvcrs ,  ja 
Hoofd  ,  én  Vondel  zélve  neemen  in  de  Bynaamen  (  Ad- 
nomina  óf  nomina  adjefffoa )  welke  op  en  eindigen ,  de 
zélve  niet  wél  in  hunne  geilachten  {genera)  veranderende, 
durf  ik  niet  gebruiken.  Zy  fchry  ven  dik  wils  eige  man, 
eige  -vrouw,  eige  *%yf\  yerlaate  man,  yerlaate  yrouw,  yer- 
laate  wyf  in  plaats  van  eigen  man  ,  eigene  yrouyv  ,  eigen 
wyf,  én  yerlaaten  man,  'verlaatene  yrouyp  ,  én  yerlaaten 
W>yf,  waar  in  klaarlyk  gemift,  wordt,  omdat  men  niet 
zoude  durven  zéggen,  die  yroiw  is  yerlaate ,  maar  yer- 
laaten ,  het  lachchen  is  den  ménfchen  eige ,  maar  eigen ,  nóch  de 
deur  is  ope ,  voor  open. 

Boven  dit  alles  zyn  er  nóch  veele  andere  dingen  waar- 
genomen ,  die  der  woorden  Spelling ,  Oorfpronk  én  Saa- 
menfchikking  ( Ortbographia ,  Etymologia  ,  én  Syntaxis  ) 
^raaken,  waarvan,  indien  ik  maar  weinig  zeide,  zou  ik 
deeze  Voorrede  nóch  zeer  lang  moeten  rekken ,  én  daar- 
by  eene  overtollige  arbeid  doen  ,  alzo  'er  eene  Néder- 
duitfche  Spraakkunft ,  waar  in  van  alles  breedelyk ,  én 
naauwkeuriglykgefproken  wordt ,  onder  handen  is. 

Van  zo  veele  dingen  héb  ik  u  willen  onderrichten, 
Leezer  ,  opdat  gy  niet  te  voorbaarig  in  hét  oordeelen 
zoudt  weezen,  én  lichtelyk  deugden  voor  gebreken  aan- 
zien , 
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zien,  zo  gy  niet  naauwkeurigzyt  in  het  toezien.  Niet 
dat  ik  zo  waanwys  bén  van  te  gelooven  ,  dat'er  nu  niets 
gebrékkelyks  in  gebleeven ,  én  niets  aan  te  verbeteren  is. 

O  neen  ^  ik  zou  zélf  buiten  twyffel  na  eenige  tyd 
mét  vérfche  oogen  veele  gebreken  ontdekken  ,  die  ik 
nu  door  de  gewoonte  van  leezen ,  én  hérleezen  over  het 
hoofd  zie  ^  ik  laat  ftaan,  dat  onder  zo  groot  een  getal  van 
gaauwe  mannen,  die  deLatynfche,  én  Néderduitfche 
fpraak  verftaan ,  gedichten  én  vaerzen  maaken  ,  én  van 
taal ,  dicht,  én  rym  oordeelen,  niet  weinige  zullen  wee- 
zen ,  die  niet  alleen  feilen,  daar  ik  niet  op  gelet  héb, 
zullen  zien  ,  maar  ook  berifpen  ,  én  verbeteren  zaa- 
ken,  én  zinnen,  bewoordingen,  én  (peilingen ,  trant, 
én  rym,  daar  ik  door  onkunde  3  óf  onmagt  in  gemift 
héb. 

Evenwél  kittel  ik  my  eenigfins  mét  die  eigenliefde,dat 
de  misftallen ,  die  'er  nu  nóch  in  zijn  ,  niet  heel  ftérk  uit- 
fteeken,  nóch  in  zecrgrooten  getale  zullen  weezen  j  want 
eer  ik  het  onder  de  pers  bragt ,  héb  ik  geen  gelegenheid 
verzuimd  na  Leezers  te  zoeken ,  die  myne  misllagen  zou- 
den kunnen  ,  willen  én  durven  aanwyzen  ,  én  ik  héb  het 
geluk  gehad  van  eenige  zulke  aan  te  tréften  ,  voornaam- 
lyk  onder  de  leden  van  ons  Konilgenootfchap ,  zonder- 
welker  aanmerkingen  het  wérk  vryruuwer  voor  den  dag 
zou  gekomen  hébben  ;  alzo  men 'er ,  toen  het  eerit.  uit 
myne  handen  kwam ,  zo  veel  op  te  zeggen  gevonden 
heeft,   datmy  het  maaken  minder  moeite  geweeft  is, 
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dan  het  verfchaavcn  j  ééne  der  oorzaaken ,  dat  het  eeni- 
ge  Jaaren  laaterin  het  licht  komt. 

Wat  'er  nu  nóch  gebrékkigs  in  is ,  Leezer ,  hoop  ik  van 
u  te  verneemen  ,  én  ik  zal  u  dan  eerft  gunftig  én  befchei- 
den  achten ,  als  gy  ,  niet  de  minfte  misflag  over  het 
hoofd  ziende,  ftrénglyk  oordeelen ,  én  klaarlij k  aan wy- 
zen  wilt ,  wat  'er  nóch  aan  fchort  y  én  hoe  het  verbeterd 
behoort  te  worden ,  dewyl  ik  mét  dit  wérk  uit  te  geeven 
voorhéb  niet  alleen  andere  te  leeren ,  maar  ook  van  an- 
dere geleerd  te  worden. 
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DICHTKUNST, 

Op  onz^e  zieden  én  tijden  gepaft. 

Ndien  een  (childer  aan  een  ménfchenhoofd  wou 

hechten 
Een'  paerdshals ,   én  door  één  verfcheiden'  leden 

vlechten , 
iVerfcheidendlijk  bepluimd  -,  zo  dat  het  fchijnen 
zou 

Om  laag  een'  lompe  vilch ,  om  hoog  een'  fchoone  vrouw : 
Zoud  gy  niet  lachchen ,  als  hy  u  zijn  (luk  liet  kijken  ? 
Men  mag  mét  reden ,  ó  Geelvinken,  vergelijken 
By  dat  taPreel  een  boek ,  wiens  woefte  deelen ,  ganfch 
Verfchillende ,  gelijk  de  droom  eens  dronken'  mans , 
Die  hoofd ,  nóch  ftaert  heeft ,  zich  verwarren ,  én  verwild'ren. 
Maar,  zégt  men,  hoe?  is  dan  den  dichteren ,  én  fchild'ren , 
Van  allen  eeuwen  af,  de  magt  niet  toegedaan , 
Stoutmoedig ,  wat  hén  in  den  zin  fchiet ,  aan  te  flaan  ? 
O  ja ,  dat  weeten  we  *  én  wy  willen  niemand  weeren 
In  't  récht  der  vryheid ,  dat  we  ook  voor  ons  zélf  begeeren : 

Doch  niet ,  dat  water  zich  vermeng'  mét  vuur  én  vlam , 
Een'  flang  mét  vogels  paare ,  een'  tyger  mét  een  lam : 

Nóch  dat  hy ,  die  ons  in  zijn'  wérken  grootfche  zaaken 
Doet  wachten ,  hier  én  daar  een'  lap  naay'  van  fcharlaken  > 
Die  vinnig  affteekt,  én  ons  flikkert  in  het  oog  •, 
Wanneer  hy  ons  den  Rijn  befchrijft ,  óf  Regenboog , 

A  Of 
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Of 't  Bofch. ,  én  't  Outer  van  Diane ,  óf  klaare  Vlieten , 

Wier  dartele  ad'ren  door  wélluflige  akkers  fchieten. 

't  Is  alles  fraay  >  maar  hoe  komt  zulks  hier  nu  te  pas  ? 

Omdat  ge  een  doodshoofd  j  óf't  een  doodshoofd  waarlijk  was, 

Kunt  fchild'ren  y  zult  ge  dat  by  wulpfche  Bachchanaalen , 

Of  by  het  overfpél  van  Mars ,  én  Venus  maaien  ? 

Toen  gy  het  hout  begont  te  klieven ,  was  't  befluit 

Een  voedervat ,  hoe  komt  het  op  eene  emmer  uit  ? 

Watgy  dan  voorneemt  j  laat  dat  één  én  énkel  weezen. 

Wy  dichters  meefïendeel  ,  6  Vader  nooit  volpreezen 
Na  waarde,  én  Zoons,  die  zulk  een'  Vader  waardig  zij  t, 
Bedriegen  ons  door  fchijn  van  fraayheid.  'k  Doe  mijn'  vlijt, 
Om  kort  te  weezen  in  mijn  fchrijven ,  én  'k  word  duifier. 
Deeze  acht  de  gladheid  in  een  vaers  de  grootfte  luifter , 
En 't  wérk  wordt  zcnuwloos,  én  laf  aan  één  gefield. 
Die  oogt  op  grootfchheid  in  zijn'  ftijl ,  wanneer  hy  zwelt. 
Een  ander  vreefl  een'  flórm,  én  kruipt,  om  die  te  ontwijken 
In  veiligheid ,  langs  de  aarde.  Een  derde  wil  verrijken 
Zijn  wérk  mét  weitlch  fieraad ,  én  fchildert  een'  dolfijn 
Wanfchikkelijk  in  't  bofch ,  in  zee  een  éverzwijn. 
Dus  ziet  men ,  die  de  kunfl  ontbeeren ,  fchipbreuk  lijden 
Op  vreefTelijker  klip ,  dan  die  zy  wilden  mijden. 

De  onnozelfle  van  all'  de  fchilders  weet  het  Haar , 
De  Nagels  menigmaal  nét  af  te  beelden  >  maar 
Maakt  niet  een  ftuk ,  dat  deugt  -,  waarom  ?  zijn'  zinnen  (trekken 
Zo  wijd  niet ,  dat  hy  zich  verftaat  op  d'ommetrékken  j 
't  Heeft  niet  van  't  goed,  van  't  grootfch  j  hy  doelt  maar  op  een  deel, 
Kén t  maat ,  nóch  fchikking ,  én  verftaat  n  iets  van  't  geheel. 
Als  ik  iets  maaken  wilde ,  ik  zou  niet  minder  vreezen 
Dien  baas  gelij  k  te  zij  n ,  dan  óf  ik  met  een  weezen 
Gebooren  waar',  wiens  neus  mismaakt  was,  krom,  óf  plat  % 
Schoon  't  krullend  haar ,  én  zeer  bevallige  oogen  hadd\ 

Neemt 
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Neemt  dan  een* ftóf,  zogeietswiltfchrijven,  die  uw' krachten 

N  iet  overtreft  -,  én  wikt,  én  weegt  in  uw' gedachten, 

Of  uwe  fchouders  ook  bekwaam  zijn ,  ofte  zwak , 

Den  lafl:  te  draagen  van  hun  opgeleide  pak : 

Wie  na  zij  n'  magt  een'  ftóf  verkieft ,  om  van  te  fpreeken , 

Dien  zal  't  aan  orde,  nóch  wélfpreekendheid  oncbreeken. 

'tEnzy  ikmifïè,  is  dit  de  deugd ,  én  fraayigheid 
Van  de  orde,  dat  niet  al,  't  geen  noodig  dien  tgezeid, 
Malkand'ren  vólge.  Die  een  groot  gedicht  wil  fchrij  ven , 
Zégge  een  gedeelte,  én  laat'  het  ander  overblijven 
Tot  voegchelijker  plaats  -,  hy  mij  de  vaak  den  draad 
Der  zaaken ,  zo  als  die  vervolgen  in  der  daad , 
Die  geen  gelchiedenisbefchrij  ver  mag  verliezen. 
Men  moet  met  oordeel  iets  voorby  gaan ,  iets  verkiezen . 

In  't  woorden fmeeden  wees  omzichtig ,  én  zeer  fchaars, 
't  Gefchiedt  mét  aartigheid ,  wanneer  gy  in  uw  vaars 
Door  fraaye  fchikking  van  uw'  rede  een  woord  doet  kennen  9 
Dat  nieuw  gemaakt  is ,  én  daar  gy  ons  toe  wilt  wennen. 
Moet  gy  ook  zaaken ,  die  den  Ouden  lang  voorheen 
Verborgen  waaren ,  mét  een'  nieuwe  naam  bekieên  -, 
U  wordt  de  vryigheid ,  in  dat  geval  genomen, 
Licht  toegedaan  ■■,  doet  gy  't  fchaamachtig ,  én  mét  fchroomen. 
Ja  't  nieu  wgefmeede ,  komt  het  uit  het  Hoogduitfch  voort , 
Wordt,  watgeboogen  zijnde ,  een  goed  gebruiklijk  woord, 
't  Verlof,  dat  Korenhart  krijgt  van  den  Nederlander , 
Zal  dat  aan  Vondel ,  Hoofd ,  aan  Meijer ,  óf  een  ander 
Geweigerd  zijn  ?  waarom  benijdt ,  én  doemt  men  my , 
Zét  ik  een  wToord ,  óf  twé ,  mijns  Moeders  taaie  by  -, 
Daar  Roemer  Vifïchers ,  én  daar  Spiegels  pén  doen  blijken , 
Datzy,  tot  hunne  lof,  het  Néderduitfch  verrijken, 
En  veele  dingen  mét  een  woord ,  nieuw  opgebragt , 
Uitdrukken.  Want  het  is  van  alle  tijd  geacht , 
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'k  Laat  ftaan  geoorlófd ,  als  men  ongewoone  zaaken 
Benoemen  moet ,  daar  toe  een'  nieuwe  naam  te  maaken. 

Gelijk  als  alle  jaar  de  bofïchen  ander  lof 
Van  blad'ren  krijgen ,  de  eerfte  afvallen  in  het  ftóf  -, 
Zo  is  't  mét  de  ouderdom  der  woorden  ook  gelegen: 
Veel'  zijn  vergaan ,  veel'  nieuwe  in  hunne  plaats  gefbeegen , 
Die  weeld'rig  bloeyen ,  én  opgroeyen ,  als  de  jeugd. 
Wy,  onze  wérken,  (laat,  gebouwen,  rijkdom,  vreugd, 
't  Is  al  vergangklijk  j  't  zy  men  ongemeeten'  meeren 
Uitmaale  -,  óf  eene  ftroom  in  haaren  loop  ga  keeren , 
En  elders  heenen  ley'  door  hulp  van  iluis ,  én  graft  -, 
Of  maak' ,  dat  ons  die  plaats  nu  kaes ,  én  boter  fchaft , 
En  kruid ,  én  ooft ,  én  brood ,  én  wordt  bebouwd  van  boeren , 
Waar  in  voor  weinig  tijds  ontélb're  fchépen  voeren ; 
Al  dit,  én  wat  wy  doen,  moet  éndelijk  vergaan, 
Hoe  zou  een'  zelfde  zwier  der  fpraak  dan  lang  beftaan  ? 
Veel'  woorden  over  lang  verworpen ,  óf  verlooren , 
Zal  ééns  de  volgende  eeuw  aanneemen ,  als  hérbooren  5 
Veeleand're,  nu  by  ons  in  achting ,  én  in  zwang, 
Verwerpt  heel  lichtelijk  de  volgende  eeuw  eerlang  -, 
Belieft  'er  Hechts  rt  gebruik  zijn  zegel  aan  te  fteeken , 
Waar  by  het  récht,  demagt,  énrégelisvan'tfpreeken. 

Dan  dient  'er  op  het  rijm  in  ons  gedicht  gelet , 
En  op  de  trant ,  die  op  de  vaerzen  wordt  gezet. 

Een'  zelfde  klank  op  ééne ,  óf  meerder  léttergreepen 
In  't  énd  van  't  vaers  heet  Rijm ,  én  moet  óf  (laan ,  óf  fleepen. 

Men  rijmt  op  ééne  greep ,  óf  twé  maar ,  want ,  wanneer 
Men  nu  zou  rij  men  op  dry  greepen ,  óf  op  meer , 
Als  huld'igijigen  op  het  woord  befchiildigingen , 
Zou  'c  rijm  niet  deftig  gaan  -,  maar  huppelen ,  en  fpringen. 

Als  't  rij mt  op  één'  greep ,  wordt  het  rij m  gezégd  te  (laan. 

't  Heet  fleepend ,  als  'er  twé  zo  op  twé  and're  flaan , 

Dat 
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Dat  gy  de  laatfte  dof,  én  de  eerfte  fchérp  hoort  luiden. 

Men  wilde  't  onlangs  tót  fieraad ,  én  fraayheid  duiden , 
W  anneer  men  't  fleepend  rij  m  meer  rij  men  deê ,  dan  ééns  , 
Als  blootftaan ,  grootgaan  -,  ja  het  fcheen  wat  ongemeens : 
Maar  't  zijn ,  mijns  oordeels ,  heel  verkeerde  fraayigheeden, 
't  En  zy  ge  een  dicht  zo  rijmt  van  boven  tót  beneden  j 
Want  hoort  ge  in  't  rijm  verfchil  tót  twémaal  toe ,  zo  gaat 
Het  voor  geen  fleepend ,  maar  voor  dubbel  rij  m ,  't  welk  (laat. 

Men  rij  mt  ook  't  zelfde  woord  in  twé  vericheiden'  zinnen 
Niet  op  malkand'ren ,  als  de/pinnen  ophztfpïnnen. 
Want  alhoewel  het  rijm  in  't  Néderduitfch  niet  fluit, 
't  En  zy  de  greepen  liaan  op  een  gelijk  geluid 
Aan  't  énd :  zo  moet  nochtans  't  begin  der  létt'ren  fcheelen , 
Of  anders  is  't  geen  rij  m ,  maar  't  zelfde  in  allen  deelen . 

Het  fleepend  rijm ,  wanneer  men  't  faamenhaalt  uit  twé 
Verfcheiden'  woorden ,  op  het  einde ,  wraakt  men  mee  > 
Gelijk  als  baat  heeft ,  éngehaat  heeft ;  wijl  voor  't  befte , 
En  zoetfte  rijm  nu  wordt  gehouden ,  als  de  Iéfte 
Derléttergreepen,  in  het  fleepen ,  zachtlijkfmélt. 
In  baat  heeft  doet  de  laatfte  een  al  te  groot  gewéld. 

Men  bindt  ons  échter  niet  aan  zulke  naauwe  wétten , 
Dat  j  ui  ft  in  't  rijm  op  élk  een'  letter  fta  te  letten ; 
O  neen  -,  wanneer  de  klank  maar  ééns  is ,  rij  mt  het  woord  > 
Zo  mag  men  kindfch  mét  prins  berijmen ,  noord  mét  voort , 
En  kap  mét  krab  •,  als  van  gelijken  kleedden ,  viffchen 
Wordt  wél ,  én  voegchelijk  berij md  mét  leden ,  miffen : 
Maar  bot  op  zot ,  én  volop  hol  rij  mt  ganfchlijk  niet  > 
Hoewél  men  in  den  fchijn  dezelfde  letters  ziet , 
Omdat  wy  groot  ver(chil  van  klank  in  de  O  bemerken . 

Nu  twift  men ,  óf  men  vrede  op leden  rijmt.  Veel'  wérken 
Van  oude  fchrij  vers  zijn  op  deeze  wijs  gedicht , 
Waar  tégen  het  gebruik  der  jong're  dicht'ren  ligt  j 

A  3  Want 
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Want  Vondel ,  Vollenhove ,  en  die  in  deeze  tijden 

Het  vloeyenft  rij  men ,  ziet  men  het  mét  voordacht  mijden. 

Bv  hén  zoupaden  ongenade  een'  misflag  zijn : 

Zulks  is  nu  't  oordeel  van  de  meefte ,  en  't  is  ook  't  mijn'. 

Het  ander  wordt  nu  meed  van  ruige  rijmsgezinden 

Gebruikt ,  om  't  rij  mwoord  mét  wat  meer  gemak  te  vinden. 

My  klinkt  ook  walglijk ,  én  onaangenaam  in  't  oor , 
Wanneer  ik  niet ,  dan  ftaand ,  óf  fleepend  rij  m  en  hoor 
In  een  gedicht  j  dies  zult  ge  beft  doen ,  't  bey  te  mengen. 

Een  keurig  kenner  wil  nóch  naauwelijks  gehéngen'. 
Dat  gy  mét  fleepend  rijm  (Tchoon  menig  't  anders  waant) 
Na  fleepend  rij  m  begint ,  óf  ook  mét  ftaand  na  ftaand. 

Tót  drymaal ,  én  ibmtijds  tot  viermaal  toe  de  flagen 
Ééns rijms te  hooren ,  zal  gemeenelijk  behaagen 
In  Kléppelvaerzen ,  als  de  Alleenfpraak  van  een  Spel : 
Daar  vindt  men  't  fraay ,  daar  klinkt  hét  aangenaam ,  én  wél. 

Maar  in  het  Heldendicht ,  én  by  den  Samenipreeker 
Zou  't  k waalijk  voegen :  't  is  niet  noodig ,  dat  een  zéker 
En  ftérk  geluid  van  rijm  daar  's  hoorers  ooren  trérF, 
En  dat  het  zich  alom  by  zonderlijk  verhéfP  j 
Daar  alle  de  andere  gedichten  zeer  na  neigen : 
Want  onberij  mde  taal  is  nader ,  én  meer  eigen 
Aan  Heldendichten  >  én  Tooneelftóf.  Hoort  men  dan 
Te  dikwijls  't  rijmwoord ,  óf  ook  fteeds  op  't  einde  van 
Den  zin  het  eind  uws  rij  ms ;  zo  fchijnt  ge  'er  meê  te  prijken  -, 
'k  Laat  ftaan ,  dat  uwe  taal  naar  onrij  m  zou  gelijken. 

De  Trant  beftaat  by  ons  alleenlijk  in  de  toon, 
En  alle  vaerzen  zijn  in  't  Néderduitfch  gewoon 
Op  éénerleye  wijs  van  trant ,  óf  dans  te  weezen , 
Als  vaerzen ,  dienftig  tót  opzeggen ,  óf  tót  leezen  -, 
Want  in  de  Lied'ren  is  zo  veel'  verfcheidenheid 
Van  tranten ,  als  'er  wel  verfèhil ,  én  onderfcheid 

In 
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In  maat ,  én  toonen  van  de  nooten  wordt  gevonden  r 
Omdat  de  Lied'ren  aan  de  Zangkunft  zijn  gebonden , 
En  niet  aan  de  Opzégkunft  -,  waar  in  door  't  ganfche  land 
Geen  onderfcheidene ,  maar éénerleye  trant 
Gebruikt  wordt  -,  én  't  verfchil  van  onze  vaerzen  moeten 
Wy  leeren  kennen  uit  de  veelheid  van  de  voeten. 

Twé  greepen  maaken  zulk  een*  voet  in  't  Neêrduitfch  uit , 
Van  welke  de  eerfte  laag ,  de  twéde  hooger  luidt. 

Het  grootfte  vaers  is  van  zés  voeten ,  't  welk  gemeenlijk 
De  Heldendichter ,  én  hetTreurfpél  niet  alleenlijk  y 
Maar  ook  het  Blyïpél  eifcht  -,  ja  alle  pöezy 
Lijdt  in  het  Néderduitfch  dat  flag  van  rijmery. 

Het  zésvoetlch  vaers  in  een  Tooneelfpél  is  gebonden , 
Als  ook  in  't  Heldendicht  aan  deez'  geringe  gronden ; 
Men  moet  op  't  eerfte  vaers ,  het  zy  het  fleepe ,  óf  fta , 
Eerft  rij  men ,  eer  men  tot  een  ander  overga  -, 
En  voorts  daar  in ,  tot  aan  het  einde  toe,  volharden. 
Op  deeze  regel  hoeft  ganfch  niet  gelet  te  werden 
In  and're  dichten  j  maar  men  rij  mt  die  over  's  hands  y 
Of  na  malkander ,  zo  als  ieder  wil  bykans. 

Men  kan  ook  vaerzen  van  vijf  voeten  voeglijk  maaken  ?. 
Op  treurige ,  érnftige ,  en  geheel  verheeven'  zaaken  -, 
Acht  flaande ,  dat  *er  een'  verpoozing  zy  in  bey 
Dat  flag  van  vaerzen ,  die  hén  om  hunn'  lengte ichey'j 
Of  't  zou  niet  deugen.  Die  verpoozing  wordt  geheeten 
De  Snee  van  't  vaers ,  waar  van  men  dit  behoort  te  weeten  5. 
Dat  dat  van  zéflen ,  na  de  derde  voet  altijd , 
En  dat  van  vijven ,  na  de  twéde ,  óf  derde  fhij  t. 

Vier voetfche  vaerzen  voorts ,  waar  in  geen  fneê  mét  allers 
Vereifcht  wordt ,  zullen  ons  gemeenlijk  welgevallen 
Op  alle  (lórTen ,  in  een  kort  gedicht  bevat. 

Nóch  is  er  geeftig  flag  van  vaerzen  boven  dat, 

"Waar 
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Waar  in  wel  boertige  gedichten ,  én  paskwillen , 
Ook  minneklachten  van  een'  herder  vallen  willend 
Als  'k  Lach  mét  hém ,  die  om  te  prijken ,  Als  een  haan , 
In  'j  Lands  kronijken ,  Zich  wél  dood  zou  laat  en  flaan. 
Deez'  zijn  van  vierdhalf  voet ;  omdat  'er  één  der  leden , 
Of  eene  halve  voet ,  vooraan  is  afgefheeden  -, 
En  dat  men  't  laatfte  lid  in  't  fleepend  rijm  niet  telt 
In  alle  vaerzen ,  dan  voor  eene  galm ,  die  fmélt. 

Men  vindt  ook  vaerzen  van  drie  voeten ,  én  van  minder, 
Gelijk  als  Snikken :  maar  men  wraakt  ze,  omdat  ze  hinder 
Aan  ons  gehoor  doen ,  én  dat  ook  gemeenlij  k  in 
Die  trant  gedwongenheid  van  rijm  blijkt,  én  van  zin. 

Voorts  rij  mt  men  al  dat  flag  van  vaerzen  in  het  honderd , 
Zo  korte ,  als  lange ,  door  malkand'ren  ;  uitgezonderd 
Het  vierdhalfvoetfche ,  't  welk  om  't  mifïèn  van  één  lid 
Vooraan,  niet  luidt,  gelijk  verwacht  wordt  •,  waarom  dit, 
Geftéld  by  d'andere ,  die  al  te  zaamen  klinken 
Op  ééne  wijs  ,  in  plaats  van  danfèn ,  fchijnt  te  hinken. 

Het  geeft  aan  uw  gedicht  een  ongemeen  fleraad , 
Als  gy  naauw  acht  op  all'  die  kleinigheeden  flaat. 
Niet  dat  men  't  altijd  zo  gedaan  heeft  >  neen ,  wy  weeten 
De  onachtzaamheid ,  die  by  d'uitfteekendfte  póeeten 
In  zwang  gaat  •,  maar  dat  flijt  alléngskens  meer  én  meer. 
Mét  récht  wordt  fomtijds  nu  veroordeeld ,  't  geen  wéleer 
Scheen  toegelaaten  •,  want  men  moet  in  laater'  tijden 
De  groote  vryigheid  van  ruuwere  eeuwen  mijden. 
Hoe  kan  men ,  zo  men  deeze  omftandigheên  niet  weet , 
Met  reden  d'eern aam  zich  toefchrijven  van  pöeet  ? 
Men  leer'  dan  rijm ,  én  trant  op  zijn  gedicht  te  zetten 
Naar  eifch  -,  maar  maak'  vooral  op  ftijl,  en  flóf  te  letten. 

Een'  treur  ftijl  voegt  niet  in  een  Blyfpél  j  laage  taal 
Zou  kwaalijk  panen  op  Thyéftes  avondmaal. 

Na 
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Na  waarde  van  de  zaak ,  die  gy  u  hebt  verkooren , 
Zal  daar  een'  deftige ,  óf  een'  laage  fty  1  behooren. 
't  Gebeurt  nochtans  wél ,  dat  een  Bly  ipél  hooger'  toon , 
En  taal  vereifcht  •,  wanneer  een  vader  op  zyn'  zoon , 
Of  meefter  op  zyn'  knecht  vertoorend  raakt  aan  't  ky  ven. 
't  Voegt  in  een'  treurról  ook  den  klaager  laag  te  bly  ven. 
Wil  Télephus ,  dat  ik  my  zyner  rampe  erbarm , 
OfPéleus,  als  hy  droef,  gebannen  is,  én  arm  j 
't  Voegt  hém  geen  woorden  van  een'  halleve  él  te  zwétfèn  * 
Dat  zou ,  in  plaats  van  't  hart  te  roeren ,  de  ooren  k  wétten. 
Een  dicht  zy  niet  alleen  fraaij ,  fierly  k  -,  maar  ook  zoet , 
En  vloeijend  •,  én  het  leij',  waar  heen  men  wil ,  't  gemoed. 
Gelyk  een  aangezicht ,  dat  lacht ,  ons  mee  doet  lachenen  j 
Zo  weet  een  fchreijend  ons  meêlyden  af  te  prachchen. 
Begeert  ge,  6  Télephus,  ófPéleus,  dat  ik  ween? 
Ween  zélf:  zo  neem  ik  deel  in  uw'  wémoedigheên. 
Maar  zo  men,  buiten  uw' karakter,  uin'tfpeelen 
Doet  fpreeken ,  dan  zult  gy  my  walgen ,  én  verveelen , 
Dat  ik  mét  u ,  én  mét  uw'  dichter  lachenen  zal  > 
Zo  ik  uit  wanluft  niet  aan  't  fluimeren  en  val. 
Een  treurig  weezen  paft  een'  droeve  wys  van  fpreeken ; 
Veel'  dreigementen ,  die  verbolgen  zich  wil  wreeken : 
By  't  boertig  aanzicht  voegt  een  fnaakfch ,  én  koddig  woord, 
Gelijk  een  érnftig  by  het  deftige  behoort. 
Want  eerft  geeft  ons  Natuur  een  hart ,  bekwaam  te  ontfangen 
Na  de  uiterlyke  ftand  een  innerly  k  belangen 
Van  alle  zaaken  -,  dus  verrukt  zy  dat  tot  vreugd , 
Of  drukt  het  plat  ter  neer  door  wigt  van  ongeneugd : 
Daarna  gebruikt  ze  voorts  de  tong ,  om  uit  te  fpreeken 
De  ontroeringen ,  die  zy  heeft  in  't  gemoed  ontfteeken. 
Maakt  dan  een  dichter ,  dat  zyn  fpeeler  anders  fpreekt , 
Dan  zulk  één ,  in  wiens  (laat ,  én  kleederen  hy  fteekt , 

B  't  Ruim, 
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't  Ruim,  Galeryen,  Bak,  én  Huisjens  zullen  fchat'ren 
Van  lachenen ,  om  zulk  mal ,  en  buitenfpoorigfnat'ren. 

V  cel  zal  het  fcheelen ,  óf  een  meefter  ipreekt,  óf  knecht  -, 
Of  ook  een  ftaatig  man ,  die  weet,  hetgeen  hy  zégt, 
Of  dartel  jong'lingj  een' vorftin,  óf  minnemoeder  _j 
Een  fneedig  koopman,  óf  onnozel  fchaapenhoederj 
Een  Spanjer ,  óf  een  Pool  •■>  een  Fransman ,  óf  een  Deen. 

Daarbyis'tnoodig,  dat  een  Dichter  vólge,  't  geen 
Aan  ieder  is  bekend  van  Helden  ,"in  gefchichten 
Befaamd  -,  én  alles ,  dat  hy  daar  wil  by  verdichten , 
Wél  overéénflemm'  mét  de  zeden  van  zyn' held. 
Wanneer  ge  op  uw  tooneel  den  Vórfl  Achilles  ftélt , 
Verbeeld  hém  dapper,  onverbidlyk,  ftraf,  verbolgen  5 
Hy  weig're  wétten ,  récht ,  én  redenen  te  volgen , 
En  laate ,  al  't  geen  hém  raakt,  affluiten  op  zyn'  kling. 
Médéa  toon'  zich  wreed  van  aard ,  door  geenig  ding 
Omzétlyk.  Ino  moet  tót  fchreijen  zyn  geneegen  j 
Ixion  trouweloos  -,  én  Io  aller  wégen 
Omzwervende  achter  lande  -,  Oréftes  droef  te  moê. 

Of  lé^rge  't  op  een'flóf,  die  onbekend  is,  toe. 
En  wilt  gy  een  peribon  verdichten ,  daar  voordeezen 
Nooit  op  tooneelen  van  vertoond  is  -,  doe  hém  weezen , 
Tór  aan  het  eind  toe ,  als  van  de  aanvang  •,  en  hy  wyk' 
ïsl  ooit  daar  van  af,  maar  zy  zich  zélf  doorgaands  gelyk. 
Doch  't  heeft  zijn  wérk  in  een  tooneelfruk  op  te  f  télien 
Van  eigen'  ilófre,  én  daar  geen  Ouden  van  vertéllen. 

Gy  doet  veel  béter ,  dat  gy  uit  Homeers  Ulis , 
Of  Ilias ,  óf  uit  de  Métamorphofis 
Van  Nafo ,  uit  Virgiels  /Eneïs ,  óf  uit  boeken , 
De  waereld  overlang  bekend ,  de  flóf  gaat  zoeken ; 
Danófgy  deeerfte,  uit  drift  van  uw' vermetelheid, 
Iets  uit  woudt  geeven ,  't  geen  nooit  Dichter  heeft  gezeid : 


Dewyl 
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Dewylgy  tóch  die  oude,  én  vaak  befchreeven'zaaken 

Tóe  eigen'  flóf ,  mét  récht ,  ja  tót  uw  lof  kunt  maaken ; 

Zo  ge ,  in  den  opftél  van  uw  wérk ,  niet  in  en  flaat 

De  iléchte  wég ,  én  wys ,  die  ieder  open  ftaat  j 

Nóch  dat  ge  u  zo  niet  bindt ,  gelijk  een  O  verzétter , 

Die,  buiten  't  voorichrift ,  niet  een  énkel  woord,  óf  letter 

Verand 'ren  durft  -,  nóch  u  zo  naau  we  paaien  zét 

In 't  volgen,  datgyuitbefchroomdheid  eenewet,  . 

Diegy  u  zélven  hébtgegeeven  zonder  reden  , 

Xsl  iet  breeken  durft ,  óf  in  het  minft  te  buiten  treeden , 

In  't  Heldendicht  wordt  ook  begékt ,  die  als  een  Wind- 
Verkooper,  Marktgék,  of  Kwakzalver,  dus  begint, 
*K  Zal  Priaams  Heldenlót,  en  edele  oorlog  zingen. 
Belooft  die  blaaskaak  ons  geen  wonderly  ke  dingen  ' 
Mét  zulk  opfnyen  >  Ja ,  de  bergen  gaan  kwanfuis 
Métangft  in  arbeid ;  maar  wat  baaren  zy  ?  een  muis. 

't  Is  béter,  dat  gy  niet  mét  al  te  groot  eeney  ver. 
Maar  zedig  dus  begint ,  gelijk  de  Griekfche  ichryver  j 
Beft  i er  ^  o  Zanggodin  •>  myripén>>  dat  ik  den  man 
Befchryf)  ge  lyk't  behoort  •>  die^  na  de  ty  den  van 
V  Verwonnen'  Troje ,  in  zyn  omzwêrven ,  veeleftéden 
Bezocht  heeft ,  éu  ontdekt  veel'  vré.nier  voliïren  zeden. 
Hy  trekt  geen  rook  uit  vlam  -y  maar  wél  uit  rook  een  licht* 
Een'  vlam :  opdat  hy ,  in  't  vervolg  van  zyn'  gedicht , 
Mét  Poliphémus ,  méc  Chary bdis  op  kom'  dond'ren , 
MetSchille,  Antiphatés,  endiergelyke  wond'ren, 
Wier  byft 'redaaden  hy  vervaerelyk  verhaalt. 

Dat  ook,  diezyn  begin  te  vér  gaat  zoeken,  dwaalt, 
Kan  ons  het  voorbeeld  van  den  zélf  Jen  dichter  leeren. 
By  Méleagers  dood  begint  hy  't  wé  Jerkeeren 
Van  Diomédes  niet  5  nóch  Trojes  ondergaan 
By  Hélenaas  geboort.  Hy  fposit  ge  Juurig  aan 

B  2  Na 
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Na  't  énde ,  én ,  zonder  lang  zyn'  leezer  moe  te  maaken , 

Voert  hém ,  als  wift  hy  't  eerfte ,  in  't  midden  van  de  zaaken. 

Wat  hy  niet  voeglyk  af  kan  fchild'ren ,  laat  hy  na  ; 

En  weet  zo  geeflig ,  én  zo  zonder  wederga 

't  Waarfchynelyk  in  zyn' verzieringen  tet>réngen  ; 

't  Geen  waar  is  ,  én  verzierd ,  zo  onder  één  te  mengen  5 

Dat  midden ,  én  begin ,  nóch  einde ,  én  midden  met 

Verfcheelen ;  •  't  zy  het  nooit ,  óf  waarlyk  is  gefchied. 

Hoor  nu ,  wat  my ,  én  meeft  een'  ieder  zal  behaagen. 
Zo  ge,  óTooneelpöeet,  daar  op  uw' roem  wilt  draagen, 
Dat  uw  befchouwer  pal  bly v'  zitten  ,   én  zich  wél 
Vernoegd  ach  te ,  én  voldaan ,  tot  aan  het  eind  van  't  fpél  -, 
Dient  ge  op  de  zeden  van  élks  ouderdom  te  letten , 
En  uwen  fpeeleren  een'  wélftand  by  te  zetten , 
Die  ieder  ééns  natuur ,  én  jaaren  nét  bepaal'. 

Een' jongen ,  die  nu  mede  uit  wand'len  gaan ,  én  taal , 
En  antwoord  geeven  kan ,  fpeelt  graag  mét  zyn'  partuuren 5 
Is  haaft  verfbeurd ,  én  haafl:  weerom  gepaaid  ;  alle  uuren , 
Elkoogenblik  vil  hy  wat  anders,  dan  hy  wil. 

Een  eerftaankomeling ,  nu  eindlyk  van  't  bedil , 
En  deonderdaanigheid  zyns  Pédagoogs  ontilaagen , 
Is  graag  in 't  veld;  heeft  zin  in  viflchen,  vliegen,  jaagen-, 
Is  buigchelyk ,  als  wafch ,  tót  ondeugd  •,  én  wordt  kwaad  , 
Als  hém  een  wyzer  tót  de  deugd ,  én  't  weldoen  raadt  -, 
Bezorgt  z  yn  oorbaar  traag ,  als  ftond'  hém  niet  te  vreezen 
Voor  de  oude  dag  •,   én  acht  het  geld  geen  waar  te  weezen  -, 
Istrórs-,  in  alles  maakt  hy  gading;  maar,  zodra 
Hy  't  lang  gehoopte  heeft,  taalt  hy  'er  niet  meer  na. 

Een  man ,  die  zyn  verftand ,  én  jaaren  heeft ,  wiens  zinnen 
't  Gewoonlyk  tydverdryf  der  jeugd  niet  meer  beminnen , 
Zoekt  geld,  én  vrinden  aan  te  kweeken;  doelt  op  ftaat , 
En  aanzien ;  wacht  zich  wél ,  dat  hy  niets  aan  en  flaat , 

Het 
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Het  geen  hém  lichtlyk  zou  berouwen  na 't  volenden. 

Veel  ongemaks  omringt  den  ouden ,  veele  élénden 
Verteeren  hém  \  het  zy  hy  altyd  Ipaart ,  én  't  goed 
Nie1-  durft  gebruiken ,  't  geen  hy  gaart  in  overvloed  > 
'tZv  hy  geen  dingen  kan  verrichten ,  dan  mét  fchroomen , 
En  altyd  uitftélt,  ófhy  nooit  te  laat  zou  komen. 
Zyn' hoop  voorziet  nóch  veel  j  hy  is  een  fuFFer ,  heet 
Na  't  weeten  van  't  aanllaande ;  één ,  wien  het  niemand  weet 
Van  pas  te  maaken  -,  't  is  een  knorrepót  -,  een  pryzer 
Zy ns  kinderlyken  tyds ,  als  was  men  toen  veel  wyzer  j 
't  Is  een  bediiter ,  een  beftraffer  van  de  jeugd. 

Het  opgaan  onzes  tyds  baart  ons  gemak ,  én  vreugd  j 
Het  afgaan  ongemak ;  opdat  zich  dan  niet  houde 
Een' jongen ,  als  een  man ,  een  jongling ,  als  een  oude } 
Zo  lét ,  dat  uwekunft  élk  voorflélle  in  dien  fchyn , 
Gely k  de  ménfehen  in  natuure ,  én  jaaren  zyn . 

Men  voert  vertoonende ,  óf  vertéllende  de  zaaken 
Ten  fchouwtooneele  -,  maar  ons  zal  veel  minder  raaken 
Het  geen  men  zéggen  hoort ,  als  Jt  geen  men  zéllef  ziet , 
En  in  ons  by  zy  n  5  als  óf  't  waarheid  was ,  gefchiedt. 
Men  wacht'  zich  échter  iets  opeen  tooneel  te  brengen , 
Zo't  voeglykheid ,  én  fchyn  van  waarheid  niet  gehéngen. 
't  Geen  niet  vertoond  dient  j  zydan  door  wélfpreekendheid 
Van  woorden  in  't  gemoed  gedrukt ,  én  uitgeleid. 
Dus  mag  Médéa  voor  het  vóik  haar  krooft  niet  dooden  j 
Nóch  Atreus,  om  op  't  vleefch  der  kinderen  re  nooden 
Hunn' eigen'  vader ,  die  den  hals  affnyen ,  braan , 
Enkooken  voor  het  oog.  Veel  minder  mag 't  beftaan , 
Dat  Prógné  wérde  tot  een'  vogel ,  én  krijg'  veeren ; 
Of  dat  men  Kadmus  zie  zich  in  een'  flang  verkeeren. 
Al,  wat  vertoond  wordt  op  die  wys ,  én  in  dien  fchyn  5 
Zal  ongeloofFelyk ,  én  walglyk  by  my  zyn. 

B  3  Wan- 
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Wanneer  ge  nu  uw  Spel  M\t  fchikken  in  Bedryven, 
Deel  dat  in  meerder ,  noch  in  minder,  daninvyvenj 
Indien  ge  toelegt ,  dat  het  vaak  wérde  opgehaald. 

Brengt  ge  ook  een'  Engel ,  Geeft ,  óf  Gód  in  't  fpél ,  gy  dwaalt, 
'tEnzy  dedéftigheidvan't  wérk  geen  minder  open, 
Of  uitkomft  aan wvft ,  om  de  groorfèhe  knoop  te  ontknoopen. 

Zo  gy  vier  fpreekers  by  malkand'ren  op  't  tooneel 
Wilt  brengen,  is 'er  één,, voor  'talierminft,  teveel. 

De  Grieken  dienden  zich  mét  grootelóf  van  Reijen , 
Om  hunne  Spelen  in  Bedryven  te  enderfcheijen , 
Doorzang,  én  fn  aar  geluid-,  ófook,  als'tpasgaf,  wél 
Om  ze  in  te  voeren ,  als  bedry  vers  van  het  fpél. 

De  plicht  der  Reije  was ,  het  zy  ze  zong ,  óf  fpeelde 
Op  wind- ,  óf  fnaartuig  •,  't  zy  ze  een'  fpeeler  zélf  verbeeldde, 
Den  vroomen  haare  gunft  -,  den  vrinden  hulp ,  én  raad 
Te  reiken  j  't  gram  gemoed  te  ftillen  •,  die  het  kwaad , 
En  kwaad  doen  haatten ,  lief  te  h  ebben ;  fbber  leeven , 
Gerechtigheid ,  én  tucht ,  én  vrede  lof  te  geeven  * 
Zy  heelde  het  vertrouwde  -,  én  riep  de  Goden  aan , 
Dat  voorfpoed ,  én  geluk  den  troffen  mogt  ontgaan , 
En  by  onfchuldiglyk  verdrukten  wéderkeeren. 

Een  Dichter  mogt  hierom  geen  and're  Reij  begeeren , 
Dan  die ,  ten  aanzien  van  de  tyd ,  én  van  de  fteê , 
De  wélbetaamlykheid ,  én  moogelykheid  leê. 
Want,  als  zy  eenmaal  was  op  zyn  tooneel  getreeden , 
Verliet  zy  't  niet  •,  't  en  waar'  men  om  noodzaaklykheeden 
Haar  elders  heen  zond,  óf  de  nood  het  zélf  beval. 
Maar  waar  zy  heen  ging,  wat  zy  deè ,  wierd  heel  én  al 
Bekend  gemaakt  •,  zo  dat  ze  in  tyds  daar  wederkeerde  •, 
En,  o Tooneelpöeet ,  u door  dit  voorbeeld  leerde, 
Hoe  gy  uw  ftuk  aan  één  moet  hechten  -,  plaats ,  én  tyd 
Waarneemen ,  dat  gy  deez'  verlengt ,  nóch  die  verwydt. 

Dit 
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Dit  maakte  ook ,  dat  ze  op  hunn'  tooneelen  meeft  beflooten 
Voor  Tempels,  Tenten  >  óf  Paleizen  van  de  Grooten 
Te  lpeelen ,  daar  de  Reij  dan  alle  ding  vernam , 
En  wift  j  als  óf  ze  by  geval  daar  was ,  óf  kwam. 

't  Is  ongeloorlyk ,  wat  al  kóften  de  Ouden  deeden 
Aan  deeze  Reijen ,  wat  ze  al  tyds ,  én  vlyts  befteedden 
Aan  dit  uitfteekendft,  aan  ditallerfchoonft  vermaak 
Van  't  fchouwfpél ,  n  u  by  ons  eene  onbekende  zaak. 

't  Getal  der  ménfchen ,  daar  deez'  Reijen  uit  beftonden , 
Is  wél  niet  zéker  •,  maar,  myns  oordeels ,  was  't  gebonden 
Aan  tienen,  twintigen,  nóch  vy ftigen ,  gelyk, 
In  deeze  ty den ,  een  voortrérTelyk  muzyk 
Geen  kunftenaar  verwerpt ,  wanneer  hy  zyne  (naaren , 
Of  windgeluid ,  óf  ftém  by  de  and're  zo  kan  paaren , 
Dat  hy  niet  uitfteekt :  zo  dat  hunne  Reij  beftondt 
Uit  zo  veel'  meefters ,  als  men  wél  érvaaren  vondt , 
Die,  na  des  Dichters  wil ,  gelyklyk  t'zaamen  fpeelden , 
Te  zaamen  zongen ,  óf  zich  in  twé  hoopen  deelden. 

Deez' grootfte  meefters,  hoe doorleerd  in fpél ,  én  zang, 
Hoe  zeer  érvaaren  in  tooneelftóf ,  moeden  lang , 
En  naerftig  blokken ,  om  de  harten  te  beroeren 
Door  klank ,  én  mynen ,  én  hunn'  rol  wél  uit  te  voeren. 
Want  éik  byzonder  ftuk  had  zyn'  byzond're  toon  -, 
Zo  dat  men  fchatten  fpilde  in  al  dat  kóftlyk  loon  -, 
Omdat  de  meefter  van  de  Zangkunft  ,  na  der  zaaken , 
En  ftóffen  aart ,  én  eifch ,  het  maatgezang  moefl:  maaken. 

Men  voeg  hier  by  de  zwier ,  héttoeftél;  al  die  pracht 
Van  kleed'ren ,  élk  op  't  grootfchft ,  én  kóftlykfl:  uitge  wracht  -, 
De  konftgevaerten ,  óf  machienen ,  na  de  waarde 
Der  ftóffen  ingevoerd ;  waar  aan  men  arbeid  ipaarde , 
Nóch  kunft ,  nóch  kóften :  wyl  hier  door  de  waardigheid , 
Het  aanzien  van  een'  Staat  verbeeld  wierd  3  én  verbreid : 

Waarom 


\6  Q^Horatius   Flaccus 

Waarom  zy  dat  verval  meeft  uit  haar'  fchatkift  haalde, 
En  all*  die  kóftlykheid  van  zwier ,  én  pracht  betaalde ; 
't  En  zy  een  Veldheer  aan  zyn  Vaderland ,  óf  Stad 
Die  gun  ft  wou  fchénken  uit  zyne  overwinft ,  én  ichat, 
Naar  een'  behaalde  zeege  op  vyan dly ke  véften . 
Want  alle  aangrenzende,  én  omliggende  gewéften 
Vergaderden  zich  by  de  fpélen  van  dat  feeft  j 
En  ieder  deê  zyn  beft ,  om  boven  de  and're  meeft 
In  kunft ,  én  kóftlykheid ,  én  grootfchheid  uit  te  fleeken. 

Maar  fint  de  liefde  tot  de  kunft  begon  te  ontbreeken ; 
De  dartelheid  wat  nieuws  begeerde ;  óf  dat  de  nood , 
Of  dom- ,  óf  gierigheid  der  Grooten  beurzen  floot  j 
Vervielen  éndelij  k  de  Reijen ,  daar  voorheenen 
De  trérTelykften  zich  meê  moeiden ,  in  verfcheenen , 
En  fpeelden  zonder  fchande  •,  als  Ariftophan  és , 
Die  zyne  Reijen  leid  e  j  énPlatozélf,  die  lés 
En  onder  wys  gaf,  om  zich  wél  daar  in  te  kwyten  $ 
Ja ,  vér  van  dat  zulks  ftóf  zou  ftrékken  tot  verwy  ten , 
Of  onderworpen  zyn  der  ftréngen  Wyzen  ftraf, 
Zich  daar  in  oerrende  van  zyne  jonkheid  af. 

Dus  achtte  Griekenland  wéleer  de  Reijen ,  die  men 
Te  dwaas  verzette ,  én  ruilde  aan  Miemen ,  Pantomiemen , 
En  Embolarien ,  alleen  om  't  weelig  oog 
Te  ftreelcn ,  daar  de  ziel  nóch  vreugd ,  nóch  vrucht  van  toog. 

Dit  was  een  geeftig  flag  van  danfèn ,  meeft  in  mynen 
Beftaande,  om  liefde,  toorn*  bekommeringen,  pynen, 
VerwondVing,  blydfchap,  hoop,  én  vrees,  én  al  het  geen 
Men  hartstógt  noemen  kan ,  voor  't  oog  van  ieder  één , 
Door  buigingen  van  't  lyf ,  grimmaflcn ,  vreemde  fprongen 
Zo  uit  te  drukken ,  als  door  hulp  van  ménfchetonc;en. 

Deez'  Miemen  fpaarden ,  ichoon  de  kunft  hier  niet  ontbrak , 
Veel'  kóften  >  toen  men  die  uit  eens  byzond'ren  zak 

Moeft 
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Moeft  haaien  j  én  de  luft  der  Grooten ,  én  der  Steden 

Zo  klein  wierd ,  dat  ze  om  de  eer  der  kunfl:  niet  meerder  flxeeden. 

Door  die  onachtzaamheid  is  eerft  de  grond  gelégd  , 
Dat  by  den  Griek  de  Reij  nooit  weer  wierde  opgerécht ; 
Dat  ze  ook  te  Rome  nooit  in  droeve ,  óf  bly  de  ipélen 
Wél  ingevoerd  is ,  op  hunn'  trótfche  Schou  wtooneelen : 
Want,  óf  men  Séneca  doorgaands  mét  Reijen  leeft, 
N  ooit  zyn  ze  op  't  Roomfch  tooneel  naar  eifch  vertoond  geweeft. 
Men  ga  ze  ééns  keurig  by  de  Griekfche  vergelyken , 
En  zie,  hoe  vér  ze  in  kunfl:  van  deeze  Reijen  wyken. 
Zy  doen  geen  wérk  by  hém ,  én  kunnen  al  zo  wél 
Daar  buiten  bly  ven ,  als  gevoegd  zyn  in  zyn  fpél. 

School  meefter ,  'k  gun  u  hier  uw  voorhoofd  nors  te  kreuken. 
Prys ,  gy  hebt  récht ,  zyn'  goude ,  én  góddely  ke  fpreuken , 
Zyn  doorgewrochte  wys  van  zéggen ,  zyne kracht , 
En  kortheid ,  zyne  kunfl: ,  én  grootiche  fbyl :  maar  wacht 
U  zélven ,  my  mét  veelontzagtykheids  te  kwellen  •, 
Zo  gy  dien  Létterhéld  my  wilt  tót  voorbeeld  fléllen 
Van  Schouwtooneelpöeet  j  omdat  ik  mét  u  lach , 
Niet  meer  verplicht  zynde  aan  't  fchoolmeefrerlyk  gezag. 

Nóch  Treur- ,  nóch  Blyfpél  in  Latynfche  taal  befchreeven , 
't  Zy  ons  van  Séneca ,  óf  Plautus  nagebleeven , 
Of  and're ,  op  hunne  naam ,  aanfchouwt  het  licht  (ik  fluit 
Alleen  Teréntius  den  Afrikaaner  uit/) 
't  Geen  ons  tót  voorbeeld  van  tooneelkunfl:  kan  verflrékken. 

Al  zyn  'er  geeftigheèn ,  én  grootfchheên  uit  te  trekken  -, 
De  (Telling  zonder  kunft ,  óf  overleg  bewy  (t , 
Wanneer  men  de  Ouden  blind  in  hunne  wérken  pryft , 
En  mift  hunn'  regels ,  dat  men  eeuwen  lang  bly  ft  fteeken 
In  dikke  onweetenheid  •,  én  alzowél  gebreken , 
Als  deugden  voortplant:  wylmSlréénewég,  én  wét, 
Niet  min  aan  ons ,  als  de  Oude,  is  op- én  voorgezet. 

C  Die 
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Die  by  Teréntius ,  in  vee?  voornaame  deelen 
Naauwkeuriglyk  gevolgd ,  ook  uitblinkt  in  zyn'ipélen : 
Hoewél  hy  fluit ,  én  dans  van  Pantomiemen  lydt 
In  plaats  van  Reijen ,  als  vergeeten  by  zyn'  tyd , 
Om  dus  de  gaaping  der  Bedry  ven  af  te  merken. 

Maar  om  de  plicht  der  Reij  behoorlyk  te  bewerken 
Door  't  ganfcbe  fpél  heen ,  heeft  hém  ook  de  kunft  gefaald  j 
Wén  hy  ten  overvloed  in  't  fpél  een'  fpeeler  haalt, 
Als  Sofias ,  dien  hy ,  om  Simo  aan  te  hooren , 
Alleen  in  de  Andria  tót  fpeeler  heeft  verkooren , 
Eningevoerd,  gelyk  een'  dienaar,  waard,  én  trouw  5 
Opdat  hy  voegly  k  eene  Alleenfpraak  myden  zou  -, 
't  Welk  in  der  Reijen  plaats  wél  waare  in  acht  genomen , 
Deed  hy  hém  in  het  fpél ,  doorgaands  te  voorfchyn  komen : 

Zo  als  in  Vrankryk  nu  in  droeve ,  én  blyde  ftóf , 
Quinault ,  Racine ,  én  twé  Córneilles ,  tót  hunn'  lóf , 
De  hoofd perfbonen  doen  bedienen  van  vertrouwden , 
Die  door  het  ganfche  fpél  verhandelen ,  't  geen  de  Ouden 
Door  Reijen  deeden  ->  én  het  wit  was  nét  geraakt 
In  deezen  deele,  indien  een  fpél  zo  wierd  gemaakt, 
Dat  ieder  fpeeler  zyn  belang  had  in  de  dingen , 
En  't  eind  bewerkte ,  in  plaats  van  die  vertrouwelingen. 

Want  om  de  Reijen,  met  heure  oude  kunft,  én  kracht, 
Weer  in  te  voeren ,  is  vér  buiten  onze  magt. 

Men  moet ,  in  't  fcheiden  der  Bedry  ven ,  zich  belyden 
Met  een'  muzyk ,  gelyk  de  élénde  van  de  tyden 
Ons  nalaat  5  én  men  volg  der  Franfchedicht'ren  wys 
Door  't  fpél ,  in  plaats  der  Reije ,  óf  fteek  na  hooger'prys. 

Het  dartel  misbruik ,  eer  de  Reij  nóch  wierd  vergeeten , 
Had  ook  al  tucht ,  én  leer  van  't  Schouwtooneel  verfmeeten , 
En  de  ongebondenheid  van  't  ierffmpfehrift  ingevoerd 
Door  Saters ,  die  bv  ons  mét  récht  onaangeroerd , 
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Ten  minften  ongevolgd ,  behoorden  wég  te  bly  ven  5 
Want ,  als  men  ze  op  de  voet  der  Ouden  zal  beichry  ven , 
Zo  brógt  men  Saters  in  een  Treurfpél ,  om  't  vermaak , 
Gelyk  in  deezetyd  een  Hofnar,  Schalk,  óf  Snaak 
Op  ïtaaljaanfche ,  Spaanlche ,  én  Engellche  tooneelen 
Zich  mengt  in  treurftóf,  én  in  Vórftelykefpélenj 
Men  voegde  ze  ook  in  plaats  der  Reijen ,  tuflehen  twé 
Bedry  ven ,  't  geen  te  llécht  der  Reijen  plicht  voldeê. 
Maar'tflimft  was,  datzyze,  om  by zonderen  tefteeken, 
Invoerden ,  welke  wys ,  én  vryigheid  van  fpreeken', 
Van  ouds  al ,  't  Schouw  tooneel  gebragt  heeft  in  de  haat 
Der  tuchtigen ;  gelyk  't  in  die  gehaate  (laat 
Nóch  aangezien  wordt  by  den  zédigen ,  én  vroomen , 
Met  reden  tégen  zulk  een  misbruik  ingenomen. 

Waarom  men  billyk  fchimp ,  én  Saters  in  't  geheel 
Behoort  te  bannen  van  een  leerlyk  fchouwtooneel. 

Dat  ge  ook  in  treurftóf  mengt  een'gék  is  ongeraaden* 
Want  hy  ontzenuwt  al  de  déftigheid  der  daaden 
Eens  Treurfpél s-,  'tzy  men  hém  mét  anderen  peribont. 
Door  't  fpél ,  óf  tuflehen  twé  Bedry  ven  in  vertoont. 

Doch  óf  miflehien  een'  drift  u  kittelde ,  én  verrukte, 
Ophoop,  óf  voorden  vólke  uw'  dwaasheid  wél  gelukte , 
Om,  in  uw  deftig  fpél,  doordeééne,  ófdeand're  boots, 
Een  woord ,  dat  Ichérfènd  leert ,  te  mengen  onder  't  grootfeh : 
Wacht  u ,  op'tleeven  van  byzonderen  tefchimpen  -, 
Met  welk  een'  fchyn ,  wat  (lag  van  vérwen ,  wéike  glimpen 
Gy  't  ook  wilt  mommen.  Toon  in  't  algemeen  het  k  waad  -, 
Beftraf,  berifp  het  •,  maar  verzwyg  hém ,  die  't  begaat. 
Zo  ge  iemands  naam,  óf  doen,  bekend  door  flraatgeruchten, 
Ten  toon  flélt,  Zo  zyn  uw' verfoeijelyke  kluchten 
Brandmerken ,  uw  tooneel  een  openbaar fchavót^ 
En ,  dichter ,  gy  de  beul ,  die  géfelt ,  als  gy  fpót, 
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Lét  voorders ,  als  ge  een*  God,  een'  Held ,  óf  Prins  mét  Boeren* 
Of  Gekken  t'zaamen  op  uw  fchouwtooneel  wilt  voeren  5 
Dat  hy ,  die  daadelyk  hoogdraavend  was  befpraakt, 
Van  purper  gloeit,  én  van  den  goude  blinkt,  én  kraakt, 
Zonietvanltylvervalle,  alsófhy,  onder 't  kitten, 
En  zwelgen ,  in  een'  kroeg ,  óf  bierkuf  fcheen'  te  zitten  > 
Nóch  ook  dat  hy  zo  lchuuw  de  laage  ftyl  vermy', 
Dat  zy  11'  hoogvliegendheid  de  wolken  ftreev'  voorby , 
Niet  vange ,  als  lucht ,  én  wind ,  zo  hoog  in  tóp  gereezen , 
Als  óf 't  hém  fchand  was  van  een'  ménlch  verftaan  te  weezen. 
Hy  vly '  dan  zyneftyl  mét  eenig  onderlcheid 
Na  hém  ,  mét  \viQn  hy  fpreekt ,  doch  houd*  zyn'  déftigheid  $ 
Gelyk fomtyds  bejaarde ,  én  ftaatige  Mevrouwen , 
Wanneer  heur'  kinders ,  óf  naneeven  bruiloft  houwen , 
Ter  eeren ,  én  ter  gun  tl:  des  nieuwgetrouwden  mans , 
Ganfch  ingetoogen  zich  vervoegen  aan  den  dans. 

In  mynen  fchértfèr  wil  ik  ook  alleen  niet  lyen 
Gemeene  üraattaal ,  ongefierde  boerteryen  j 
Nóch  trachten  zo  vér  van  de  treurftyl  af  te  gaan , 
Dat  my  niet  fcheelen  zoude ,  óf  ik  een*  Roffiaan 
Deê  fpreeken ,  die  op  't  (lag  een'  doffer  had  gefnooten 
Voorvyf,  zés  gulden-,  óf  een' Hofnar,  diebyGrooten 
In  't  Hof  verkeert ,  én  daar  een  boelfchap  heeft  ontdekt : 
Schoon  de  ééne,  én  de  and're  fnaak  de  ontuchtigheid  begékt. 
Ik  zal  de  fchértlèry ,  die  'k  voorhéb  te  verzieren , 
Mét  zo  bevallig  een'  natuurlykheid  verfieren , 
Mét  ftyl,  én  woorden,  aldewaereldzogemeen, 
En  na  élks  eigen fchap  bekend  -,  dat  ieder  één 
Zich  in  zal  beelden ,  heel  gemaklyk  diergelykeen 
Gedicht  te  maaken ,  die  éléndig zal  ftaan  ky ken  > 
Indien  hy  't  eerts  begint  -,  wanneer  hy ,  die  alreeds 
Gedaan  achtte  >  eer  hy  *t  werk  begon ,  dat  na  veel  zweets* 
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Zal  ftaaken ,  én  vergeeffch  zich  martelen ,  én  moorden. 
Zo  veel  vermoogen  de  orde,  én  fchikking  van  de  woorden  -, 
Zo  groot  een'  wél  (land  kan  de  hand  eens  Dichters  vaak 
Byzétcen  aan  een'  Hechte ,  én  zeer  gemeene  zaak  j 
Weet  hy  de  deelen  maar  gevoegchelyk  tefchikken 
En  daartoe  de  eigene  lpreek  wy  zen  uit  te  pikken. 

Een  Boer  dan ,  die  gy ,  van  zyn'  ploeg ,  óf  uit  een  woud 
Gehaald ,  op  uw  Tooneel  wilt  brengen ,  voer'  geen  kout , 
Gelyk  €en  pleiters  klerk ,  óf  diergelyk  een  praater  •, 
Nóch  als  een  koopwyf  van  de  Vygendam ,  ó£'t  Water ; 
Nóch  kozel  teder ,  als  een  dartel  hoveling. 
Uw  Boer  bly  ve  altyd  boer*  doch  my'  Lvoor  alle  ding 
Ontuchtig fpreeken,  vuile,  onhébbelyke naamen 
Te  noemen  -,  't  boerich ,  én  niet  het  vuil ,  moet  hém  betaamen . 
Want,  fchoon  een' plug ,  die  door  der  Hoofden  zórtegunft, 
En  av'réchtfch  overleg  van  ipaarzaamheid  om  zunft  4 

Voor  (lom  gefpeeld  heeft ,  én  aan  twé ,  dry  and're  funnen 
(De  een'  gunft  is  deand're  waard}  om  zunft:  weer  mag  vergunnen 
De  vrye  toegang  tot  de  Zydelgalery , 

Of 't  Ruim  van  Schouwburg :  fchoon  een  Sleepersknécht ,  die  by 
Half  achten ,  om  zyn  volk  te  haaien ,  aan  komt  zetten  > 
En  laat  een' jongen  op  zyn  paerd ,  én  fleedtje  letten  j 
Terwyl  hy ,  hoopend'  nóch  een'  brok  van  't  fpél  te  zien , 
Pe  Géldontfangers  aan  de  poort  mét  acht ,  óf  tien 
Fluweele  woorden  weet  op  zyn*  manier  te  paaijen  y 
Om  zo  zich  zél ven  in  de  Staanplaats  in  te  draaijen : 
Schoon  zul k  een  flag  van  volk ,  én  diergelyk  een  ruigt' 
Om  't  aller  ongefchikft, ,  én  fchandly  kft  lacht  >  én  j  uicht  j 
De  befte  zullen  't  zich  aantrekken ,  én  verfoeijen 
Een  eerloos  tydverdryf ,  *t  geen  't  aangezicht  doet  gloeijen 
Aan  hunnen  dóchteren ,  én  vrouwen .  Neem  dan  acht , 
Dat  niemand  zich  behoeV  te  fchaamen  ?  dat  hy  lacht , 
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En  dus  uw  Schouwfpél  voor  een  fchandlyk  fchuuwfpil  houde. 

De  trant  der  vaerzen  eens  Tooneelipéls  was  by  de  oude 
Latynen ,  als  by  ons.  Het  befte  vaers  was ,  dat 
Zes  voeten ,  ieder  van  twé  léttergreepen ,  had , 
Van  welke  de  eerfte  kort ,  de  twéde  lang  moed  luiden ; 
Dit  voerde  toen  de  naam  van  Jambus ,  én  is  huiden 
Nóch  in  gebruik  by  ons,  daar  diergelyk  een'  voet 
In  de  aanvang  laag ,  én  hoog  in  't  énde  klinken  moet. 

Maar  van  deeze  ouden  zyn  de  jongere  Latynen 
Geweeken ,  willende  zich  zélven  niet  verpynen 
Tót  die  gebondenheid  •,  én  daar  men  altemét 
Een'  lange  greep ,  in  plaats  eens  korten ,  had  gezet 
Mét  overleg ,  én  kunft  •,  opdat  men  't  vaers  den  ooren  , 
Mét  meerder  langzaamheid ,  én  grootfchheid  zou  doen  hooreft  5 
Is  deeze  vryigheid  te  vaak  by  hén  misbruikt, 
En  menig  voet  in 't  vaers  ontzenuwd,  én  verduikt. 

Heel  anders  is  't  gegaan  mét  Nederlands  pöeeten  j 
De  voorde  hébben  min ,  dan  de  achterfte  geweeten , 
Hoe  't  vaers  behaagly kft  vloeide  -,  én  ,  zonder  onderfcheid 
Van  voeten ,  het  ten  dans  al  hinkende  geleid , 
Met ,  verre  van  op  hooge ,  óf  laage  toon  te  letten , 
Twé  léttergreepen  fléchts  voor  eene  voet  te  zetten. 

Indien  ge,  ó dichter,  dan  zo  hard,  énkwafligzyt, 
In  uwer  vaerzen  trant,  als  die  van  de  eerde  tyd , 
Toont  ge,  alscenbott'nkin  deRymkunft,  utedraagenj 
Of  dat  ge  uw  wérk  te  ras ,  én  los  hebt  opgeflaagen. 

Maar  alle  Leezers,  zégtgemoogelyk,  zyn  juift 
Altyd  geen  kenners.   Zal  ik  daarom  voor  de  vuift 
In  't  wild  heen  fchry  ven  ?  óf  van  mynen  leezer  hoopen, 
Dat  hy  licht  over  myn'  misfla  wat  heen  zal  loopen , 
En  myne  feilen  ,  als  niet  hébbende  om  het  ly f , 
Zien  door  de  ving' ren ,  wén  ik  maar  gedichten  fchry  f? 

Heel 
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Heelfraaij!  Men  zal  my  licht  van  grof ,  én  bot  te  dwaalen 
Vrykeurcn  ;  maar  wat  lof,  wat  eer  zal  ik  behaalen  ? 

Doe  gy  dan  anders ,  ó  voorti  éffely  k  Geflacht  * 
Doorblader  Grieken ,  én  Laty nen  >  dag  én  nacht  5 
Doorfnuffel  Itaal  jaan ,  én  Franfchman  -,  doe  uw  voordeel 
Mér  Néderduitfchen ,  doch  mét  overleg ,  mét  oordeel : 
Niet  als  onze  Ouders ,  die  zich  over  Breêroós  trant, 
Enboercery  vrylós,  ikzwyg,  métonverfrand 
Verwonderden ,  als  waard  in  tóp  te  zyn  verheeven  -, 
Isandcrsu,  én  my  verftands genoeg gegeeven, 
Om  't  geeftig  loopje  van  het  boerfch ,  én  ongeïchikt 
Te  kunnen  fchiften  j  én  zo  wy ,  waar  't  vaers  maar  fchrikt , 
In  trant,  ófrólt,  énflaat,  óp  onze  vingers  weeten 
Te  tellen ,  én  mét  monde  en  ooren  na  te  meeten . 

'k  Wil  evenwel  niet ,  dat  ge  een'  oud'  póeet  veracht , 
Al  mift  hy  in  de  zwier ,  in  zuiverheid ,  óf  kracht. 
Oneen,  't  zyn  de  Ouden,  na  wiens  voorgaan ,  als  langs  trappen , 
Men  óp  moet  ftygen  tót  de  tóp  der  weetenichappen. 
Zy  zyn  de  vinders ,  zy  de  vaders  van  't  gedich  t , 
En  by 't  gevondene  iets  te  voegen,  valt  ons  licht. 
Wy  zouden  lichtlyk,  door 't  gebrek  van 't  nutte  baken 
DeroudeDichteren,  in  grover  dwaaling  raaken. 
ZyzyndeLeidfrar,  die  wy  volgen,  buiten  't  kwaad  : 
Dan  zyn  ze  een '  fpiegel ,  om  te  fchuuwen ,  't  geen  misftaat 
Geen'  kunften  hébben  ooit  het  hoofd  om  hoog  gefcöken , 
Of 't  een ,  óf 't  ander  heeft  in  de  aanvang  heur  ontbroken , 
Behalven 't  ongemak,  de  ftribb'ling ,  diedekunfb 
Bejegend  is ,  na  maat  van  afgun  (l ,  óf  van  gunft 
Der  eeuwe ;  én  na  de  trek  van  boozen ,  óf  van  vroomen , 
Door  de  on  weêrftaanb're  kracht  der  Dichtkunft  ingenomen. 

Men  zégt ,  datThéfpis  de  eerfte  een  flag  van  Treurdicht  vond , 
Toen  onbekend ,  dat  hy  door  't  land  op  wagens  zond , 

Mét 
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Mét  Speelers ,  wien  't  gelaat  mét  wynmoêr  wierd  beftreeken , 
En  dien  hy  't  voor  den  vólke  opzingen  deede ,  én  fpreeken. 

Na  hém  vond  /Efchylus  de  mom ,  én  't  voeglyk  kleed, 
En  bouwde  op  balkjes  een'  verheeven'  grond ,  en  kweet 
Zich  zélve ,  om  niet  alleen  te  fpeelen  voor  de  boeren  -, 
Maar  hooger  ftyl ,  én  wys  van  fpreeken  in  te  voeren. 

Dit  wierd  zo  welkom  by  den  Griek  door  't  ganfche  land 
Ontfangen ,  dat  men ,  om  tot  achting  van  verftand 
Te  (leigeren ,  geen  wég  zo  zéker  ,  én  zo  veilig , 
Als  die ,  kon  inflaan  •,  want  het  volk  hield ,  als  voor  heilig, 
De  Lés ,  én  Spreuken ,  die  het  Schouwtooneel  ter  ftraf 
Der  goddeloosheid ,  én  ten  lóf  der  deugden  gaf. 

Deeze  opgang  deè  de  moed  der  Dichteren  zo  groeijen , 
Dat  zy  zich  tót  hun  lóf,  'k  zwyg  ftrafloos ,  durfden  moeijen 
Alleen  niet  ondeugd ,  zonde ,  én  fchande  in  't  algemeen 
Te  heek'len ;  maar  ook  deeze ,  én  geene  op  't  zeer  te  treên. 
)a  deeze  vryheid  wierd  gepreezen ,  én  geleeden , 
Zo  lang  zy  lieden  trof,  wier  buitenfpoorigheeden , 
Door  Griekenland  bekend,  het  welverdiende  loon  , 
Naar  aller  vroomen  wénfch ,  ontfingen  door  die  hoon. 

Maar,  toen  het  misbruik  van  der  Dicht'ren  fchérpe  pennen 
Den  Burger  ,  om  een  kleen  gebrek ,  begon  te  fchénnen 
Uit  wraak ,  óf  dartelheid ,  verzag  de  Wét  daar  in  ; 
ZodatdeReij,  diealdeluifter,  die't begin 
Van  't  fchouwfpél  was ,  door  dit  verbieden ,  uit  de  fpélen 
Geraakte ,  én  zich  niet  meer  vertoonde  op  fchouwtooneelen : 
Want  alles ,  waf  het  fpél  tót  lóf  der  deug  Jen  zei , 
Of  lafter  van  het  kwaad ,  gelchiedde  door  de  Reij. 

En  op  die  wys  is  't  fpél  van  Griekenland  te  Romen 
Gebrast ,  én ,  onvoorzien  van  Reijen ,  aangenomen  j 
Alwaar  't ,  fchoon  't  nimmer  tót  die  hooge  luider  fteeg , 
Die  't  in  zyn  aanwas  eerfl  in  Griekenland  verkreeg  i 

Nóch- 
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Nochtans  groote  achting  had  j  doch  éndlyk  door  de  weelde 
Des  Roomichen  volks ,  aan  welk  alle  eer ,  én  tucht  verveelde, 
Gevormd  op  't  voorbeeld  van  het  dartel  Vórftendom , 
Zo  fchandly k  neerwaarts  daalde ,  als  lóflyk  opwaarts  klom. 

Toen  nu  dat  magtig  ryk  door  eigen'  zwaarte  zakte 
In  zynen  ondergang ,  én  zo  alom  verzwakte 
In  heerfch-  in  krygskunde ,  én  in  wétten ,  dat  het  tot 
Gemakkely ke  buit  verftrékte  aan  Hun ,  én  Gót -, 
Verviel  Európe ,  door  de  woefte ,  én  grove  hardheid 
Dier  Noordfche  vólk'ren ,  in  zo  by  fier  een'  verwardheid , 
En  dik  een'  domheid ,  dat  na  t  wé ,  dry  honderd  jaar 
Een  man  van  doorzicht  wierd  gefchat  voor  toveraar , 
Voor  tovery  alle  ongemeene  weetenfchappcn. 
Zo  wift  de  Geeilly  kheid  dat  ruuwe  volk  te  kappen 
Door  fchyndeugd ,  dat  zy  al  de  wélluft ,  al  de  fchat 
Der  waereld ,  ja  't  gebied  op  's  volks  gemoed  bezat. 

iln  lichtlyk  had  men  nooit  die  vloek  van  hier  doen  vluchten , 
Maar  zou  nóch  onder  't  juk  dier  flaavernye  zuchten , 
Had  Laurens  Kófters  geeft  de  nutte  Drukkunft  niet 
Gevonden ,  én  onze  eeuw  gered  uit  dat  verdriet. 
Wy  weeten ,  waar  zich  Méntz ,  én  Bazel  van  beroemen  ■, 
Wie  zy  de  vinders  van  onze  éd'le  Drukkunft  noemen  : 
Maaru,  ó  Haarlem,  komt  die  onverganklyke  eer, 
Dietyd,  ondankbaarheid,  nóch afgunft immermeer, 
Zo  lang  deeze  aard  kloot  ftaat,  zal  machtig  zyn  te  wifichen, 
Door  al  de  waereld ,  uit  der  ménfchen  heugcheniflen. 

Deeze  éd'le  kunft ,  door  ganfch  Európe  in  't  ko  rt  verïpreid , 
Verdreef  de  nevelen  van  alle  onweetenheid , 
En  gaf  aan  ieder ,  door  het  middel  van  de  boeken , 
't  Gemak ,  om  alle  kunft  onkóftlyk  te  onderzoeken  -, 
ZodatdeDichtkunft,  die  heel  zwak  was ,  krank,  én  lam, 
Mede  uit  het  ziekbed  raakte ,  én  weer  te  voorfchy n  kwam , 

D  En 
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.  En  haaft  zo  frifch  wierd ,  én  zo  fchoon  •,  dat  ze  alle  landen 
Doorwandelde,  én ,  alom  gedraagen  op  de  handen, 
Meeft  in  't  Laty nfch ,  én  Griekfch  verwelkomd ,  én  gevierd , 
Byna  in  de  eerfte  ftand ,  én  glans  verheeven  wierd. 

In  and're  taaien ,  al  ontbrak  het  aan  geen  geeften , 
Wierd  zy  zeer  magerlyk  ontfangen  by  de  meeften  , 
Of  wél  by  allen :  want  de  brabb'ling  was  alom 
Zo  ingekroopen ,  én  de  ftyl ,  én  taal  zo  dom  > 
Dat ,  wien  't  alleenlyk  in  die  tyden  wou  gelukken , 
( 'k  Ga  fierelyk  voorby  )  zich  klaarlyk  uit  te  drukken 
In  eigen'  taal ,  zich  wél  genoegde  aan  zulk  eene  eer. 

In  't  Neêrlandfch ,  om  iets  fraais  te  zéggen ,  had  men  meer 
Verbafterde ,  én  uitheemfche ,  als  ingeboor'ne  woorden , 
Die  veeier  ooren  meer,  dan  de  eigene,  bekoorden; 
Zo  onderwierp  zich  zélve,  6  fchande !  ó  flaaverny ! 
Inheemfche  lafheid  aan  uitheemfcheheerfchappy. 

Al  dit  belette  niet,  óf 't  volk,  in  liefde  on  tfteeken 
Ter  Dichtkunft ,  wilde  dat  vermaak  ook  aan  den  leeken 
Deelachtig  maaken ,  dies  men  door  ganfch  Nederland 
Vergaderplaatfen  tot  dien  einde  heeft  geplant ; 
Wier  kunftgenooten  zélf  zich  Rédery kers  noemden , 
En  mét  zinfpreuken ,  én  blaazoenen  zich  beroemden 
Elk  van  de  meefte  liefde ,  én  zucht  tót  deeze  kunft. 
In  welke  broederfchap  men  aannam ,  zonder  gunfl , 
Geleerde,  én  ongeleerde,  alsdeoerrening,  én  zeden 
Niet  mét  de  voegly  kheid  eens  goeden  burgers  (treeden. 

Uit  deeze  Kamers ,  daar  's  Lands  Opperhoogheid  veel' 
Voorrechten  aan  vergunde ,  ontftond  dat  Landjuweel , 
By  Meet'ren  aangeroerd ,  als  wél  gedénkens  waerdig ; 
Waar  in  de  meefte ,  meer  op  zwier,  én  pracht  hoovaerdig, 
'  Als  wél  op  taal ,  óf  kunft,  te  wagen,  fchépe,  énfchuit 
Verfcheenen ,  leverende  een  flag  van  dichten  uit, 

Meeft: 
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Meeft  zonder  trant ,  verfierd  mét  zulke  vreemde  naamen  , 

Dat  hu  nn'  waerdy  daar  uit  zeer  lichtly k  is  te  raamen  j 

In  wier  verfcheidenheid  beftond  het  grootft  fieraad , 

Als  rétrograden  ,  én  baladen  intrikaat, 

Mét  rikkerakken ,  én  ibnnétten ,  én  fimplétten , 

Ook  bagenauwen ,  énkreeftdichten,  én  doeblétten , 

En  kokarullen  j  daar  de  boeren  nu  ter  tyd 

Zich  hier  in  't  land  nóch  ftérk  in  oeffenen  om  ftryd. 

Ook  gaf  de  Kamer ,  die  beriep ,  verfcheiden'  pryzen 
Van'waerde  uit ,  om  aan  zulk  een'  Kamer  toe  te  wyzen  5 
Zo  die  het  grootft  getal  van  Réderykers  bragt  j 
Als  die  zich  voordeê  mét  de  kóftelykfte  pracht  -, 
Ook  die  't  kortft  antwoord  op  een'  zinvraag  wift  te  zéggen : 
Als  mede  aan  die ,  wiens  gék  het  geeftigft  af  kon  leggen : 
Maar  nooit  een*  pry  s  aan  die  't  bekoorelykft  gedicht 
Van  ftélling ,  ftyl ,  én  taal ,  én  maatklank  gaf  in  't  licht. 

Alleen  blonk  te  Amfterdam ,  mét  menig  tréflyk  Dichter 
Voorzien ,  de  Dichtkunft  vry  wat  hélderer ,  én  lichter. 
Hier  lette  men  op  flóf ,  én  ftélling ,  ftyl ,  én  trant  -, 
En  hier  Ichreef  Spiegel  zyn'Hartfpiegel ,  vol  verftand , 
Zyn7  zuiv're  moedertaal  eerft  zettende  in  de  zetel. 
Hém  volgden  Korenhart ,  Plemp,  VhTcher,  Kófter,  Ketel, 
EnBreederode,  mét  Kamphuizen,  én  Reaal, 
En  Hoofd ,  én  Vondel ,  puik  van  Schry  vers  al  te  maal  3 
Door  welke  taal ,  én  kunft  die  luifter  heeft  verkreegen , 
En  tot  zo  jioog  een'  top  van  achting  is  gefteegen. 
Hier  proefde  de  één ,  hoe  vér  zy  n  ingeftort  vernuft 
Kon  reiken  %  de  ander  trachtte  uit  de  oudheid ,  hoe  vermuft , 
En  diep  bedekt  de  grond  der  Dichtkunft  op  te  zoeken. 
Van  hier  (proot  eerft  het  zaad ,  dat  ons  zo  veele  boeken 
In  eigen'  taaie ,  lint  eene  eeuw,  gegee  ven  heeft, 
Waar  in  de  Dichtkunft  zo  bekoorlyk  leeft ,  én  zweeft. 

D  2  Het 
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Het  Schouw fpél  échter ,  fchoon  't  al  by  de  Réderykers 
Begonnen  was  mét  loop ,  én  groot  gedrang  van  kykers , 
Wierd ,  néftens  't  Heldendicht ,  nooit  in  de  grond  verdaan  j 
Alfpaarde men  daar  tyd ,  nóchvlyt,  nóch  zinnen  aan. 
En ,  fchoon  men  voorhad  op  het  réchte  fpoor  der  Ouden 
Récht  toe  te  gaan ,  én  zich  aan  hunne  wys  te  houden  $ 
't  Behaagde  zelden ,  óf  fchier  nooit  óp  't  Schouwtooneel. 
't  Is  waar ,  dat  onderfcheid  van  land ,  én  eeuw  hier  veel 
Toe  hielp :  maar  't  kunftigft ,  én  daar  't  meeft  was  aan  geleden , 
Al  kroop  men  de  Ouden  door ,  begreep  men  n  iet  ter  degen , 
Als ,  wat  de  Reij  in  't  fpél  bedryfc ;  hoe  veel  iïeraads 
Beftaat  in  de  eenheid  van  gefchied'nis ,  tyd,  én  plaats; 
Hoe  dat,  én  waar  de  knoop  beginnen  moet,,  én  enden, 
Het  éénigft  doelwit ,  daar  het  al  op  moet  belenden  > 
Hoe  zich  het  één  tooneel  aan  't  ander  binden  moet 
In  één  bedryf ;  waarom  vier  fpreekers  niet  voor  goed 
Gekeurd  zynbymalkand're  op  één  tooneel;  de  reden, 
Waarom  geen'  perfoonaadje  op  't  fchouw tooneel  mag  treeden 
Na  't  eerft  uitkomen ,  dan  geroepen ,  óf  verwacht  _j 
En  and're  omftandigheên ,  nooit  na  den  eifch  in  acht 
Genomen  by  de  bloem  der  dicht'ren ,  óf  zeer  zelden. 

Neemt  myn'  vry moedigheid ,  ó  groote  Létterhélden , 
My,  bid  ik,  gunftigaf,  dat  ik  in  dit  geval 
Myn'  meening  rondlyk  uitte.  Een  ieder  kan  't  niet  al. 
Want  overal ,  uit  zucht ,  der  beften  wérk  te  pryzen , 
En  geen'  gebreken  ,  fchoon  ze  'er  fchuilen ,  aan  te  wyzen , 
Vermeert  hun  lóf  Hechts  by  de  zotten ,  én  bederft 
De  kunft  in  korten ,  dat  ze  alléngskens  k wynt ,  én  ftérft. 
Dewy  1  de  volgers ,  meed  een  ilaafich  gebroed  van  aapen , 
Niet  letten  op  de  grond  der  kunft ;  maar  zich  vergaapen 
Aan  's  meefters  voorbeeld ,  goed  én  kwaad  gelyk  ontzag 
Toedraagende ,  even  óf  de  kunft  in  volgen  lag. 

En 
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En  och !  wat  zou  men  nóch  van  Schouwtooneelkunft  weeten , 
Had  Vrankryk  zich  hier  in  niet  dapperer  gek  weeten ; 
Sint  dat  de  Kardinaal  van  Richelieu  zyn'gunft 
Zo  mildlyk  toonde  den  liefhebberen  der  kunft ; 
Toen  hy  hén  lokte  mét  belooningen  van  gelde, 
En  eere ,  én  dus  zyn  kunftgenootfchap  inneitélde  > 
Toen  hy ,  die ,  als  de  God  der  Zanggodinnen ,  blonk , 
Het  Koninklyke  fchool  den  kunden  bouwde,  én  fchonk, 
Dat  worftelftrydpérk  van  geleerdheid ,  én  van  wysheid  3 
Door  wiens  ontfteeken  licht  men  in  de  aaloude  grysheid 
Zo  klaar,  én  helder  ziet,  dat  zo  Euripidés 
(Gelyk'tkon  weezen}  had  gemift,  óf  Sophoclés; 
Men  zulk  een'  misflag,  alseen'misflag,  aan  zou  merken , 
En  bundeling ,  nóch  (lom  voorbygaan  in  hunn'  wérken. 
En  fchoon  Córneille ,  die  Tooneelzon ,  niet  mede  in 
Het  kunfigenootfehap  was  j  nochtans  is  in  't  begin 
Door  't  y  v'ren  tuflchen  hém ,  én  deeze  kunftgenooten 
Een'  vonk  ontftaan  ,  waar  uit  veel'  (Iraalen  zyn  gefprooten , 
Wier  héld're  klaarheid  zo  het  Schouwtooneel  belchynt, 
Dat  nacht ,  én  nevel  van  onweetendheid  verdwynt. 

En  't  was  het  minfte  in  *%  kunftgenootfchap  na  te  fpeuren 
Wat  hén  te  volgen ,  óf  wat  hén  (lond  af  te  keuren , 
Of  fleeds  op  't  voorbeeld  van  de  aaloudheid  aan  te  gaan.  ■ 
Daar  wierd  iets  grooters ,  én  vry  ftouters  onderdaan : 
Want  ze  op  't  Latynfche  fpoor  zich  op  hunne  eigen'  wieken 
Vertrouwende ,  én  de  wys  van  Romen ,  én  van  Grieken 
Mét  wil  verliezende  uit  het  oog ,  tót  hooger  vlucht 
Zich  zélf  begaaven  in  de  ruime ,  én  ópen'  lucht. 
En  dus  is  in  het  Franfch  niets  onverzócht  gebleeven. 

Wat  zou  't  aan  Neêrland  ook  een'  glans ,  een'  luifter  geeven , 
Dat  iemand ,  wy  kend'  van  der  Ouden  daaden  af, 
Zich  aan  't  vermaaren  van  ons  Vaderland  begaf, 

D  3  Mét 
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Mét  onze  Helden ,  en  hunn'  dappere  oorlógsdaaden 

Te  kroonen,  ophetDuitfchTooneel,  rnétLaurebladen. 

De  Néderduitiche  raal  wierd  haaft  zo  hoog  geacht, 
Als  onze  Koopmanfchap ,  en  alzo  vér  gebragt , 
Wen  wy  ons  maar  de  moeite ,  én  arbeid  van  't  verfchaaven 
Getrooften  wilden ,  én  ons  wérk  niet  uit  en  gaaven 
Mét  zulk  een1  driftigheid.  Gy  dan ,  ó  braave  ftam , 
Geelvinken,  edel  bloed  van  't  magtig  Am  fterdam , 
Maakt  ftaat ,  nóch  achting  van  gedichten ,  opgeflagen 
In  weinig  uuren ,  én  voltooid  in  weinig  dagen. 
Elk  woord  zy  menigmaal  verbeterd ,  én  verfchrapt, 
Verfmeed ,  veranderd  -,  én  't  onnoodige  uitgekrabt. 

De  meefte  ménfchen ,  dat  's  te  zéggen  zeer  veel'  zotten , 
Die  alle  kunften ,  én  befpiegeling  befpótten , 
Gelooven ,  dat  alleen  de  geeft  pöeeten  maakt, 
En  kunft ,  óf  oeffening  de  pöezy  niet  raakt  > 
Zo  dat  ze  lieden  van  verftand ,  én  oordeel  buiten 
De  berg  van  Helicon ,  én  haare  grenzen  fluiten. 

Dit  maakt  veel' jonge  maats  zo  driftig,  én  zo  heet 
Op  ftraatlóf ,  dat  ze ,  als  dol  na  de  eernaam  van  pöeet , 
Om  wys  te  fchynen ,  mét  geen  ménfchen  willen  praaten  j 
Op  Dam ,  nóch  Beurs ,  nóch  Brug  verfchynen  ■,  dootfche  Straaten> 
EnBurregwallengaanbewand'len.  Ik,  helaas! 
Bén ,  als  men  zo  pöeet  moet  worden ,  wél  een'  dwaas , 
Dat  ik  een'  maijdrank  drink  in  't  voorjaar ,  én  mynead'ren 
Doe  openen  •,  wie  zou  me  in  't  rymen  durven  nad'ren  ? 
Men  vond  geen  man  in  't  land ,  die  't  opnam  tégen  my. 
Maar  daar  is  weinig  aan  gelegen  -,  ik  bely , 
Dat  ik  niet  voorhéb ,  my  dié  fratfen  te  onderwerpen. 
'kZal,  als  de  flypfteen ,  doen,  die'tyzerwelkanfchérpen, 
Al  blyftzy  zélve  bot-,  'kzalonderwyzen,  hoe 
Men  wél  moet  fchry  ven ,  alhoewel  ik  't  zélf  niet  doe  j 

'kZai 
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'k  Zat  toonen ,  waar  de  fchat  der  dichtkunft  is  verfteeken ; 
War  braave  dichters  maakt ,  én  voort  weet  aan  te  kweeken  -9 
Wat  wél,  wat  k  waal  yk  voegt*  hoe  hoog  de  kundigheid 
Een' dichter  zét,  hoe  vér  de  dwaaling  hém  verleidt. 

De  bron ,  én  grond  van  wél  te  fchry  ven  is  het  weeten. 
De  Filozoofen  moet  gy  opflaan ,  ó  Pöeeten. 
Want  als  gy  u ,  naar  eiich ,  van  zaaken  hebt  verzien 
By  die  geletterde ,  en  die  doorgeleerde  liên  3 
Zo  hoeft  ge  u  weinig  om  de  woorden  te  bemoei  jen  5 
Zy  zullen  u  van  zélfs  uit  brein ,  én  veder  vloeijen. 

Al  die  geleerd  heeft ,  hoe  hy  aan  zy  n  vaderland 
Verbonden  is  j  hoe  verre  aan  zynen  vrind  verpan  d  -, 
Hoe  hy  zyn'  huiswaerd ,  hoe  zyn'  broeders ,  hoe  zyne  ouders 
Beminnen  moet ;  wat  pak  ligt  op  der  recht'ren  fchouders  -, 
Hoe  vér  de  plicht  gaat  van  een'  raadsheer  5  hoe  een  held 
Zich  heeft  te  draagen  in  de  krygsraad ,  én  in  't  veld ; 
Die  weet  ook  élk  zyne  aart ,  én  eigenfchap  tegeeven. 

't  Is  dan  hoognoodig ,  dat  hy  't  voorbeeld  van  het  leeven , 
Van  's  waerelds  zeden ,  én  gewoontens  gadeili , 
En }  bootfènde  natuur  ui  allen  deelen  na , 
Zyn'  kunft  van  zéggen  uit  die  zuiv're  bron  ga  haaien , 
Die  iets  geleerdlyk.,  én  behaaglyk  af  wil  maaien. 

't  Gebeurt  fbmwyl,  dat  een  Tooneelfpél  zonder  kunft 
Van  tooifèl ,  zonder  wigt  van  woorden ,  meerder  gunft 
Behaalt ,  én  ons  gemoed  meer  vreugd  geeft  3  én  genoegen » 
Wanneer  't  zich  geeftig ,  én  natuurly  k  weet  te  voegen 
Na  's  waerelds  zwier ,  dan  grootfche ,  én  trótfè  vaerzen ,  yl 
Van  zaaken ,  brommende  mét  een'  verheeven'  flyl. 

By  de  Oudheid  was  de  kunft  van  's  ménfchen  aart  >  en  zeden 
In  hunne  fchriften  zeer  natuurelyk  te  ontleeden , 
Van  nét ,  én  fierlyk  te  bewoorden  hunne  ftóf > 
Omdat  zy  nérgens  op  uit  waaren ,  dan  óp  lof. 

Maar 
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Maar  waar  in  wordt  de  jeugd  in  Holland  onder  weezen  > 
In  plaats  van  boeken  vol  geleerdheid  door  te  leezen , 
Leert  zy  't  verfchillen  van  dry  vyfde,  én  vyf  oktaaf 
Periënto ,  én  die  dit  kan  reek'nen ,  dat  gaat  braaf, 
Roept  luids  keels  man ,  én  maagd ;  't  is  't  liefde  van  myn'  kind'ren, 
Zégt  Vader :  want  hy  zal  het  zyne  niet  vermind'ren  > 
Hy  weet  de  rekening  van  Intréfï ,  én  Rabat 
Nétoptemaakenj  hy  verftaatzichop'tBarat. 
Maar  meent  men ,  als  die  roeft ,  én  zórg  van  geld  te  winnen 
Ééns  ingevreeten ,  én  doorkankerd  heeft  de  zinnen , 
Dat  iemand  mooglyk ,  in  zyn'  dichten ,  menig  jaar , 
Of  eeuw  na  zyne  dood  zou  leeven?  vér  van  daar. 

Een  pryflelyk  gedicht  moet  (lichten ,  óf  vermaaken  -, 
Of  liever,  't  geen  ons  vrucht  én  vreugd  geeft,  beideraaken. 

Zogeonderwyzen  wilt,  vooral  zyt  kort,  én  klaar, 
Opdat  men  haaft  uw  lés  bevatte ,  én  lang  bewaar* : 
Wat  overtollig  is ,  wordt  lichtelyk  vergeeten  $ 
't  Geheugen  walgt  van  't  geen  onnoodig  is  geweeten. 

En  zo  ge  iets  geeftigs  wilt  verdichten ,  om  't  vermaak , 
Gy  dient  te  maaken ,  dat  het  fchy  ne  een'  waare  zaak. 
Zy  miflèn  gróflyk ,  die  voor  fchoon ,  en  wonder  fchatten , 
't  Geen  ongelooflyk  is ,  óVt  geen  men  niet  kan  vatten , 
Als,  wén een' tooverés ,  óf  ongebooren  wyf 
Een  kind  vreet ,  én  het  weer  trekt  leevend  uit  haar  lyf. 

Al  y  wat  geen  nut  geeft ,  kan  den  ouden  niet  behaagen , 
Al ,  wat  vermaak  derft ,  kan  de  jonkheid  niet  verdraagen  j 
Wie  dan  vermaaklyk  fticht,  én  ftichtelyk  vermaakt, 
Heeft  nét  op 't  middelpunt  van  't  waare  wit  geraakt. 
Een  Boekverkooper  raakt  mét  winft  van  zulke  boeken  -, 
Want  and're  Landen  gaan  zy  over  zé  bezoeken , 
En  rekken  eeuwen  lang  's  bekenden  fchry  vers  eer. 

Niet  dat  ik  een  gedicht  juift  zo  volmaakt  begeer, 

Dat 


Dichtkunst.  33 

Dat  ik  geen  misflag  in  den  dichter  zou  verfchoonen. 

In  't  luitflaan  geeft  fomtyds  een'  fnaar  wél  and're  toonen , 

Als  hart,  én  hand  begeert ;  men  grypt  by  aventuur, 

Al  dénkt  men  in  B  mól  te  grypen ,  in  B  duur : 

Ook  treft  de  pyl  niet  (leeds ,  daar  oog ,  én  boog  op  mikken. 

Dus  weet  ik  ééne  vlek ,  óf  t  wé  wel  in  te  ichikken , 

Die  uit  verzuimenis,  óf 's  ménfehen  zwakheid  fpruit ; 

S  teekt  maar  het  grootfte  deel  des  wérks  voortréfly  k  uit. 

Maar ,  eveneens  gely  k  een  drukker ,  óf  een  zetter 
Ganfch  on  verfchoonly  k  is  ,  die  in  een'  zelfde  letter , 
Al  is  't  hém  menigmaal  gezégd ,  geduurig  mift  j 
En  zo  belachlyk ,  als  ons  fchynt  een  luitenift  y 
Die  altyd  misflaat  op  een'  zelfde  fhaar  •,  zo  even 
Dunkt  me  een  pöeet  te  zyn ,  die  los  ,  én  onbedreeven 
Ry mt  by  de  taft ,  om  wien  ik  mét  verwond'ring lach , 
Heeft  hy  een  vaers ,  óf  t  wé ,  dat  door  de  beugel  mag : 
En 't  moeit  me  in 't  hart,  als  Hoofd,  óf  Vondel  fomtyds  miflèn  -, 
Doch  in  een  groot  wérk  mag  men  zich  wél  ééns  vergiften. 

Verbeeld  u  het  gedicht  gelyk  een  fchildery. 
't  Eén  ftaat  zeer  wél  van  verre ,  én  't  ander  van  naby  -, 
Dat  zal  in  't  duifter  béil ,  dit  beft  in  't  licht  behaagen, 
't  Geen  't  keurig  oordeel  van  een'  kenner  kan  verdraagen  -, 
Dat  ftaat  ons  ééns  aan  ,  dit  zo  menigmaal  men  't  ziet. 

O  braave  Zoons ,  hoewél  ge  in  't  wit ,  daar  gy  op  fchiet, 
Dewégnakunft,  én  deugd,  geleid  wordt  door  uw' Vader  j 
En  zélf  door  uw  vernuft  betoont ,  een'  vrugtbaare  ader 
Dier  milde  bron  te  zyn,  verwerpt  tóch ,  nóch  veracht 
Deez'  nutte  lés  niet  -,  maar  houdt  die  in  uw  gedacht. 
In  veele  zaaken  wordt  iets  middelbaars  geleeden. 
Dus  mag  een  pleiter ,  fchoon  hy  niet  zo  rijk  van  reden 
Is,  als  la  Mine,  énhydekunftjuiftnietverftaat, 
Als  Hop ,  wél  doorgaan  voor  een'gaauwen  Advokaat. 

E  Maar 


3+  Q^Horatius   F  l  a  cc  u's 

Maar  zyt  ge  een  middelbaar  pöeet,  eentuffchenlooper, 
Gy  wordt  veracht  van  klerk ,  van  leek ,  ja  boekverkooper. 
Als  ge  op  een  tréflyk  maal  veel'  Heeren  had  genood , 
En  daar  een  vidd'ler  van  den  O  vertoorn  ontboodt , 
Om  op  te  zaagen ,  én  uw'  fchaffer  liet  belatten  , 
Verrotte  Ansjovis,  weekeOlyven  aanuw'gaflen 
Te  diflchen ,  daar  al  dit  niet  noodig  was  gefchaft , 
Wierdt  gy  niet  uitgelacht  mét  reden ,  én  beftraft ; 
Omdat  gy  al  't  vermaak  der  gaften  door  dien  fléchten 
Onnooz'len  fpeelman,  én  verdorven'  by gerechten 
Verbande ,  én  zélf  onteerde  uw  groot,  én  kóftlyk  maal. 
't  Is  mét  de  Dichtkunft  zo ,  als  mét  een  braaf  onthaal  > 
Zy  is  gevonden ,  om  de  zielen  te  vermaaken  -, 
Wykt  zy  van  't  hoogfte ,  zy  zal  in  den  afgrond  raaken. 

Die  niet  kan  fchérmen ,  flaat  zyn'  hand  niet  aan  't  floret} 
Die  niet  kan  danfïèn ,  houdt  zich  buiten  het  ballet , 
Opdat  mét  reden  hém  de  omftaaners  niet  begékken. 
Eén  échter ,  die  't  niet  kan ,  wil  mede  aan  't  rymen  trekken. 
En  waarom  niet  ?  hy  is  van  tréffelyk  geflacht , 
Van  groote  midd'len ,  van  geen  fchéllemftuk  verdacht. 

Doch ,  gy ,  dicht  niets ,  zo  gy  Natuur  niet  hebt  te  voordeel  -, 
Gelyk  ik  weet ,  dat  zulks  uw' neiging  is ,  én  oordeel -, 
Of  hebt  gy  eerty  ds  iets  gefchreeven ,  dat  het  oor 
Van  Schepen  Six ,  én  van  uw'  Vader  't  eerft  eens  hoor , 
En'tmyne;  mag  my  zo  veel  eer,  én  gunft  gelukken } 
En  laat  het  dan  nóch  na  de  negen  Jaar  eerft  drukken. 
Wat  niet  in 't  licht  is,  kuntgealtyd,  indien 't  behoort, 
Verand'ren.   Nimmer  keert  het  ééns  gelproken  woord. 

Voor  't  ov'rig  hoeft  gy  u  der  Dichtkunft  niet  te  fchaamen , 
Alsóf  zy  kwaalyk  aan  den  Grooten  zou  betaamen. 
O  neen  j  wantOrpheus,  zo  in  zynetyd  geacht, 
Die  tolk  der  Goden ,  heeft  het  ménfchelyk  geflacht 

Door 
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Door  vaérzen  afgelchrikt  van  moord ,  én  beefl-ig  leeven  -, 
Waarom  die  braave  naam  den  held  is  nagebleeven  , 
Dat  hy  de  Leeuwen,  én  de  Tygers  remmen  kon. 
Ja  vórfl  Amphion ,  die  oud  Thébe  zélf  begon 
Te  bouwen,  kreeg  die  naam ,  dat  hy  de  harde  fteenen 
Kon  leiden  door  zyn'  luit ,  én  vleijend  dichr  waar  heenen 
Hy  wilde.  In  deeze  kunft  ilak  eertyds  het  verftand , 
Demagr,  herréchr,  dar  zy 't  bezonder  eigen  van 't 
Gemeen ,  én  't  heilig  van  't  onheilig  onderfcheidde  $ 
Ja  de  ongebondene  in  hét  wettig  huuwlyk  leidde  j 

\  Het  huuwlyk  naauw  verbond  door  voorrecht,  én  door  ftraf  3 
Geheele  ftéden  bouwde ,  én  't  volk  hunn'  wétten  gaf. 

!  Dit  zyn  de  trappen ,  dit  de  middelen,  én  wégen, 
Daar  dicht ,  én  dichters  zulk  eene  eernaam  door  verkreegen. 

Een'  wy  1  na  deeze  kwam  de  uitfteekende  Homeer , 
DaarnaTyrthseus,  omhetmanlykharttóteer 
Van  oorlógsdaaden  op  re  hitzen ,  én  te  wétten 
Door  vaerzen.  't  Gódlyk  woord  liet  zich  in  vaerzen  zetten , 
Door  koning  David ,  én  door  koning  Salomon , 
DoorMozes,  Mirrhiam,  Marie,  én  Simeon. 
In  lofgedichten  wordt  Gods  naam  alom  gepreezen 
Op  maat ,  én  ons  de  wég  des  leevens  aangeweezen. 

En  niet  alleen  fchuilt  eer ,  maar  voordeel  in  die  kunft  j 
Want  veele  hébben  in  der  grooten  Heeren  gun  ft 
Zich  ingewikkeld  door  voortréffelyke  dichten. 

En  éndely  k  is  ook  het  Schouwipel ,  tot  verlichten 
Van  langen  arbeid ,  én  't  verkwikken  van  den  geeft , 
In  zórgen  afgefloofd ,  op  maat  geftéld  geweeft. 
Bezéf  nu ,  :óf  gy  u  der  Dichtkunft  hoeft  te  fchaamen , 
Als  óf  zy  kwaalyk  aan  den  Grooten  zou  betaamen. 

Men  heeft  van  ouds  getwift ,  én  twift  nóch  op  dit  uur , 
Of  iemand  dichter  wordt  door  kunft ,  óf  door  Natuur. 

E  2  Voor 
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Voor  my ,  ik  oordeel ,  wien  de  Zanggodinnen  haaten , 
Dat  hém  nóch  oeffening ,  nóch  blokken  iets  zal  baaten : 
Ook  is 'er,  dunkt  me,  niets  van  waerde  aan  de  and're  kant 
Te  hoopen  van  een  gaau  w ,  maar  onbefchaafd  verftand : 
De  een  heeft  des  ani'ren  hulp  van  doen ;  een'  vruchtbaare  ader 
Zo  van  natuur ,  als  kunft  behooren  beij  te  gader 
Verzéld  te  weezen  ,  eer  men  in  't  beroemd  getal 
De  grootfte  Dichteren  een'  plaats  verkrygen  zal. 

Veel'  hitte ,  én  koude  moed  wel  in  zyn' jonkheid  lyden ; 
Veel  doen ,  veel  uitftaan :  zich  van  wyn ,  én  vrouwen  myden , 
Die  by  den  ouden  zich  het  worft'len  onderwond  -, 
Of  Hechts  na  de  eerkrans  van  een'  wéddelooper  ftond. 
Men  wordt  mét  kracht  j  mét  geeft  -,  maar  niet  mét  kunft  gebooren. 
Als  we  iemand  heerlyk  op  het  orgel  fpeelen  hooren , 
Die  heeft  zyn'  meefter  lang  gediend,  gevierd,  geëerd, 
Zyn'  konft  na  lange  tyd  mét  groote  vly t  geleerd. 
Maar  nu ,  nu  is  't  genoeg ,  dat  iemand  fléchts  durft  zéggen , 
'k  Maak  wond're  vaerzen ,  'k  wil  by  niemand  achterléggen  9 
Of  minder  weezen,  als  een  ander,  gewaardeerd. 
Ik  kan  't  gelyk  de  befte ,  al  héb  ik  't  niet  geleerd. 

Gely  k  Plakkaris  't  volk  by  één  lokt  om  te  koopen , 
Zo  lokt  zyn'  vleijers ,  om  na  't  fnood  gewin  te  loopen , 
Een  dichter  wél  begoed ,  voorzien  van  land ,  én  zand , 
Van  reede  penningen ,  én  brieven  op  het  Land. 
Indien  die  rykaard  dan  wat  mild  is  in  banketten 
Te  geeven ,  énfomtyds  zyn'  gaften  zacht  te  zetten -, 
Of  borg  blyft  voor  een' bloed,  die  niet  betaalen  kan , 
En  dus  de  maaners  paait  van  deezen  armen  man  *3 
Of  iemand  weet  door  hulp  van  nichten  ,  én  van  neeven 
Een  pleit  te  winnen ,  een  óffieiltjekan  geeven  : 
Het  zal  me  nieuw  doen ,  heeft  die  rykaard  het  beleid , 
Dathy  een'  fchynvriend  van  een'  waaren  onderfcheidt. 

Gy 
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Gy  dan ,  my  n'  Heeren ,  hebt  ge  aan  iemand  iets  gefchonken , 
Of  wilt  ge  iets  fchénken ,  ziet  wél  voor  u ,  dat  hy  dronken 
Van  blydfchap ,  over  uw  gedicht  geen  oordeel  vél : 
"Want  hy  zal  blindelings  uitschreeuwen,  trérlyk,  wél, 
Puik ,  heerlyk  -,  hy  zal  van  verwondering  beitér  ven , 
Opfpringen,  itampen;  én,   gelyk  alsménigwérvcn 
Eens  buur wyfs  droefheid  in  een  rouwhuis  grooter  fchvnt , 
Als  dien  't  verlies  eens  mans ,  óf  vaders  waarlyk  pynt ; 
Zo  wordt  een  vleijer ,  om  een'  plasdank ,  in  uwe  oogen 
Meer ,  als  die  waarlyk  uw'  gedichten  acht ,  bewoogen. 

De  Grooten ,  om  het  hart  van  iemand  door  te  zi  en , 
En  af  te  meeten ,  óf  hy  hunne  gunfl  verdien', 
Onthaalen  hém ,  doen  hém  mét  groote  glazen  toeven , 
En  (tellen  door  de  wyn  zyn  hoofd  op  lófle  ich roeven. 
Gy  ook ,  als  ge  op  uw  wérk  eens  anders  oordeel  vergt , 
Lét ,  óf  zyn  lamm'retong  een  vóflènharc  verbergt, 
Of  récht  ronduit  fpreektj  ófhy  vriend  is,  ófverleijer. 
Indien  gy  een  gedicht  vertoont  aan  Dokter  Meijer, 
Die  zal  u  zéggen ,  daar,  verbéter  dit,  én  dat. 
Geeft  gy  tot  antwoord ,  'k  héb  al  veel  papiers  beklad , 
En  twé ,  dry  maal  verzocht ,  óf  ik  het  kon  vermaaken* 
Maar  na  vergeeffche  vlyt  myne  arbeid  moeten  ftaaken. 
Wél,  zégthy,  kunt  gy 't  niet  verand'ren,  Ichrabhetuit-, 
Of  fmeê  het ,  én  hérfmeê  't  zo  lang ,  tót  dat  het  fluit'. 
Maar,  zo  ge  liever,  dan  verbéc'ren ,  uw' gebreken 
Wilt  voorftaan ,  zal  hv  niet  een  énkel  woord  meer  foreeken , 
Nóch  ydel  werk  doen ;  maar  hy  gunt  u  mét  uw'  pop 
Alleen  te  fpeelen  naar  uw'  zin ,  én  fchiet  u  op. 

Wie  wys  is ,  én  de  plicht  eens  wyzen  wil  betrachten , 
Zal  al,  watkunftloosis,  beftraffen,  én  verachten, 
Denvaerzen,  die  hy  hard,  onfierelyk,  óf  grof, 
Ofaltezeergefmukt,  óf  dubbelzinnig,  óf 
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Te  duifter  vind  ,  zal  hy  een'  fchrab ,  een  teiken  geeven , 
En  heel  vrymoediglyk  berifpen  durven  -,  even 
Als'tKunftgenootfchap  ,  dcordezinfpreuk,  én  de  prent 
Van  Nik  il  arduum  volentibus  bekend. 
Die  zéggen  nooit ,  zou  ik  een'  vrind  om  beuz'len  fleuren  ? 
Voorzéker  *  érnftig  kwaad  fpruit  vaak  uit  zulke  leuren  •, 
Als  hy ,  die  anders  was  geacht  by  wyze  liên , 
Nu  om  zyn'  vaerzen  voor  een'  gék  wordt  aangezien. 

Gelyk  men  iemand  fchuuwt ,  die  dol ,  óf  die  bezeeten , 
Of  fchurrefd  is ,  óf  van  een'  dollen  hond  gebeeten , 
Zomydt,  diewysis,  zulk  een' raazenden  pöeet , 
Opdat  hy  hém  niet  fmétte ,  óf  aan  doe  eenig  leed. 
Het  graauw ,  de  jongens  zyn  op  hém  als  uitgelaaten. 

Alsdeezenu,  terwylhy,  zwervend'  langs  de  flraaten, 
Zyn'  weidlche  vaerzen  braakt ,  én  opfnydt ,  ganfch  vervoerd, 
Gelyk  een  vogelaar ,  die  op  de  vogels  loert , 
Valt  in  een'  put,  óf  kuil ;  al  roept  hy ,  burgers ,  vrinden , 
Helpt!  helpt!  hy  zal  nóch  hulp,  nóch  médelyden  vinden. 

Zo  iemand  mét  een  touw  aanloopen  komt ,  én  wil 
Hém  helpen,  dien  zal  ik  dit  zéggen ,  houd  u  (lil, 
Hoe  kunt  gy  raaden ,  óf  mét  willen,  énmétweeten 
De  man  zich  zélf  niet  heeft  in  deeze  put  gefmeeten , 
En  al  gebérgd  wil  zyn  -,  'k  zal  hém  mét  eenen  gaan 
Het  fprookje  van  Pöeet  Empédoclés  verflaan , 
Die ,  om  onftérrlyk ,  én  een  God  geacht  te  weezen , 
In  Etnaas  vuurkólk  fprong  koels  moeds ,  én  zonder  vreezen. 
Men  gunn'  den  Dicht'ren  dan  't  vermaak ,  het  fta  hén  vry 
Te  fneu v'len  in  hunn'  waan ,  én  zotte  raazerny  j 
Want  iemand  tégen  wil ,  én  dank,  in 't  leeven  fpaaren 
Is,  óf  men  't  iemand  nam,  die'tgaerenzoubewaaren. 

't  Is  't  eerft  niet ,  dat  hy  in  een'  put  viel ,  én  al  is  't , 
Dat  gy  meêdoogend  hém  daar  uit  helpt ,  ó !  gy  mift ! 

Indien 


Dichtkunst. 

Indien  ge  dénkt ,  dat  hy  zyn'  zotheid  ooit  zal  derven , 
En  dolle  dvut ,  om  een'  vermaarde  dood  te  ftérven. 

Ook  weet  men  niet ,  waarom  hy  zich  in  't  rymen  ftcekt , 
En  dag,  én  nacht  zyn  hoofd  mét  vaerzemaakcn  breekt  -y 
Of  hy  zyn'  handen  aan  zyne  ouders  heeft  gcfchonden , 
Of  zich  bezoedeld  mét  afgryflelyker  zonden. 

Doch 't  zy  daarmee  j  zo 't  wil  j  hyraaft.  En  even,  als 
Een'  beer ,  die  zyne  boeij'  gefcheurd  heeft  van  den  hals  j 
Zo  doet  die  moeijelykeopihyer  voor  hém  vlieden 
Geleerde ,  én  ongeleerde ;  óf  houdt ,  én  moordt  de  lieden 
Indien  hy  ze  achterhaalt ,  wier  vél  hy  niet  verlaar, 
Dan  van  hun  bloed,  als  een  bloedzuiger,  eerft  verzaad. 
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